CEDAW ciethicos7 R V—A‘W

istr.: Gener ¢ \]
2D7St‘1u_|y62011al t"? g_gl“ sLadll 43 @/@
g:iagkj)ilr?al:English J-“ R J»«J‘ J\g..o\ S

810 A2 el o sLiadlly duall Aol
Oﬁ)@\)ﬁML‘J\EJ).\J\
VY ad g/ Ya-yy

81 0 Ao el ho cLiadlly dall dioeld dolid-) ol
b 551

ANl L G s ) e sladll il il o -
& o saal) AA0 5 AAE Lgauds & (CEDAWI/C/ETH/B-7) bl s pualed) oy 5l
Alen Y1y LLadll dmll) 2a3l 3 55 (985 5 CEDAW/C/SR.984) ¥+ \\ adp/ s \ o
a3 Lusd) e S 593, 5,59 CCEDAW/C/ETH/QI6-7 i ol (3 a> s Ll

.CEDAW/C/ETH/Q/Add.1

- -

dadle

A P () L 5 e Ol Ll i e ol o
ESNURPISCIENIE SP FZR W ujﬁ;c” Saie el s (badly sl
Wl 55y diond) ALl delab) olamSU 1) 3)LaY1 ) ik ol 2 ¢l slasy
Mo e o2l LaS™ ol lek il ailal) by any 1) SIS iz y ciald)
3 85l hes ISt e Sel 0 O i o iionll) oYy oo go e 5
B s S o el g (el o s L) i AT ke g gt )
ik g Sl oy o S Olan 3 jlics we Ol 3 it Bled) susdll WY
) gl 1) b s e sl O s Ll e e Sldaie g DL B it
Llad aaB e iy oS 5o Iy (gl ) asld ol (6 5aztl OLIL slazy Lo

n 3, Neac ol 33l ol 0 091111 091111 1-44 h i
L LA o NN A 1 ||||| ] |||||||||| M



CEDAW/C/ETH/CO/6-7

) eI el (6 Y Slos g 85l 3 U Jaledl i b b ) Al
Lsad ddll L b

0335 25s el e sl gy 1By LosleY Ol A e amlll 5y - ¥
Gy e S ) Bde e it oo il (Ll (3 oladly Jakally 8T
om0 3l e chimlll sliaels B3l Cn 6 o UV el ) ol s s e il

Ll a2 k)

Aalg ) GO !

Godm 33 e Yoy adafieE v 3 Ol il pian aelll > 5 -
Yl g9 oY)

JCaT Gl 272 (1 (Y v o) st Skl 05U slazely amlll (3 5y = 0
Slusledly i o Gl 75l OlaseVly Bl Caadl 5 3 L T U as Ll
Seb e sy S £y ily SUW Rl elia e85 e 55 Lall dpadid
iglad 5 sl Lyl s pud e amll) oy . Lalall g 5T LG 41y oz )
WA e BaST By Gl (ol Sl g sLaY 5 Y] (ST (3 L) ALl
e 3y lals 25 LU sl (3 el Ll slael (ol d T U acs 2S5 0
sladll gy Ol gl e OV e sl ol glad ) SISy cdlBY) LY )
AN B i olany JUA 05 godas e ab ol bl y aala) bl sliael
AW o s b i D 2

sl Lessl o) ol 21y Sloledl il i) o ll) Y5y — %
iaall aab ) adad) 5 (3 BTN B s Bylas y i) o 85l o sgill OB L)
) LAY Lgalion) g docdly Jomnsd) ddast g (Y0 ) 0 =Y 0 0 0) Cncid 0 30 0Ll
b olis e i sV 3T SUSGY Olall YL el Gl (Y =Y )
B el iy YV ST ol e il aaid) olie ie gott g calodl) B )
¢ Ll apaidl olu Ll e slaally 8 ) dwluly apsla sVl a7 Lal) im0
e 3 gledl Olan Ly ol 20a Sy Bl o) e 387 2l g I sl i 00
Y iy i

11-44165 2



CEDAW/C/ETH/CO/6-7

o comid) O el (3 sl sae 380 LY e Rl LNy -
G @ o aeb I oLl dsem aeldll s Bl B YV, A i W L Jeis

Y &

A g iy (sl O ol il pl) LRI o) ol ol > 5y = A
Lo el 3Ly Ny ik ) BB (3 Lo par y couled e alail

305 5 LY 5 ekl 3Ll Ll sy ladld Al el y Jssl ()
E@&\PC)L«M"JV&J—?

waﬁ\ﬂ cLad) GJ.SJSJ ool ante o clis)l (@)
QJ)\.LL\L;;JM}

Al Juw Y anse ) gbldl @ olgally s By > el s (z)
¢l dl

AN ol 8 ol ) s 1 ) Balg] el ) Sy (ol (o)
colaald LS a3 Sldall sus b mll & oo i U &6,

e e G 3 gl s el ) o) 5 gt ) e 2l LYy - 4
Sty 5,01 o wledss 3 (3 L dimal) lodd) e oladlly 3L J am
et o i Gy (el sl W adsld) s IS e Y] Bea )l
re sy Al YL (3 Ble )y ©led oall Ble )l e eall sLa Y
oliiandly el S ey iGNV dmeall Ble , Olds g sae

Sl § 9 A ) ploza¥) OY L2
@MJW@QGLJ#\MJJ\@;\&M\M — .
I il e (8 8508 Sl 1 g 81 531 Ny ALY alS
Ot e Byl 3B Al ol e g 5 e oA Uebaal e Loyl
Of Ao Ol gt Loll) &f (M mi g JL) oy gl 81 gy OV
s.'\_,'c.&\Q\;\ﬁg\yﬁﬁg)jgw\wigoy@\w@sﬁ;
o5 OF Ol A sl Lol oy L1 6y 01 Lo 5 § o) milad
&3V (el (o damll Oyl o) a4 e iU il Sla-SU

&SL" éU.lS} w‘ﬂ\ U,J\_é\j SEN d"'*sﬁ RO RA] q\:d d.Jﬂ GLF«) ‘@"’B?U
eU 1 W Ol U3 5 diliadll dlalol

3 11-44165



CEDAW/C/ETH/CO/6-7

WY L

PECC DR A [ 8 PN U B 3 DS S I i P g 1 [ S5 | WP S USPR
ABEY! HUb) & el Sy OB Ayt bl 1 A e el (SKCiy Dl
Ol gl ol seusy e S g g B aed o e AN OF Je shi BB
Ol gad-) SN Jo sLaBY) o (Blsl 2y 8 gl CBSEYI IS et OF 1)
Ol g g Ao 5 AU dpeld UL o ey Led 4y g !

AWV 58 LIy

fioel) Balall Sl g1y 6 LW J 557 59 g ABUEYL iy

LY O e T a5 @olEY) ) mwddl e 4 el O dsll) LY Lz — VY
B LA n Ll sy (S O, bl 3Tl Lle w3 ) i
i Y el el AN B3 (3 e Ol 3 st ans A sl colislall O
OY LU Ll s gl sa g, 5Wy & eV bl ) Lza 2 OLGY) G 5ad
iomlll a3y . (Negarit Gazeta) ZsUEV e )l 54, 41 3 2y Ly (55 1 230y
o Leo sete s 13WY) msie 3111 B s e 23087 35 me dm 5 Y Y LI L]
Be S £ g5 e o Lo Bl Balal Sl sl y i) s e 0 L 1L
IS G ) aisy BVl Y G ) e sl ) el
15 e e AWy ik I BB (3 sl S Lo guat ¢ pennti] el O
6 aIall e 5l 1) O e LWl A3 et g8 34

& 0ty BIEY) [ JolS Ly ooy 0y 31 sl Gl o5 - VT
Lglodas oo Bl (nSKE 5 g ggod) dalad dmlie Lo Ay AuaLEY1 Ao 31 By 3
S (0} Lyl b ol 50 i)l o5y Ly U1 Ol gy anl e IS
S b g e i) dalal) Ol 1 5 BB 0 5SS OF Olaa) Bl il
PR QQM\&UM\MUM}Q\CJJJ’@OJ%}Q\S
bl Ol y @SS D11 B9 () p)) e 5L Wyl Aokt 5 Ana B
JI sl alesat sl Lol o sy BT AL 2 gl g Crenidt o 81 gLt OLiy
dladll o gl Jist & oty Caidl @ Ahall D13 A Sl il g ABLY)
G 9 (S g2l @S2 O glalall G5l S § L ol y Al sl
el e 5 o I e 8141 81 gl desls i 5B BB OB Jalt Wyl 8 e JSCi
R e ST O W gt s 0L Al o 5 gy et el e

11-44165 4



CEDAW/C/ETH/CO/6-7

1 bl sl g clge ygel BB B e W3] J) Al 1 Sl 15 (g 520 BT M1 o
TBY) LY I i 38140 L) ABLiY) Olay Sl ghall 2l OF Oleal y (i sl
A il g 3 3 W Aol Plw Y alissl JO e

ol 581 sl go
als Lgmad e TadBY) LY OY GG s sas e aSTW) Rl a3
(Yoo i) LAV 5,080 0 505 xn LalE 5,08l ol aa Y1 ol o) sz,
oAl LoVl > 3 oo Ny 31 B (3 81 lacdl OV R Ul 3L
(Vg s Vg ST ol g g 1Y ol sy B sl B pad) IS
Lol 38 okl )5 Lo iodBY1 LY ey OV 5 ciin VA 215 1o Al e
Aot ¥ (@3LEY ) OF Lyl il LoDy 5 e YU dolhl aile) 4 e
1y el il sl Gy 5,081 0 56y ase ) o 530l kel oo UL (3 L)
w2 elisl A By LSy il O ek 030z a0 1 (o) Te ssU)

((2) YA 83Uy s o I 3 ae T i ey s

3 444)) (CEDAW/C/ETH/CO/4-5) diswd! \giee 5 OLadY! §) Loelll daiy — Vo
8 o) 9l B AaeaBY) LY P e dazas OF ST J) OB Jalt @ pul) oy (Y £ ¢
A S L e il SLEY 5 AUY1 9 8 S S3LEY) O S e 3
e JR JSCiny Jaddl it s gl o g ) (S8 5 OISl s 75 ey
L G Jir Iy slacdl oy B gt 1 gld) Lo guas 5 (i) 8, ¥1 O 18 550
Ta A st Oy Iy 2 193Y G U g el y gt B 51y 21y P Lo
3 31 Lyl el g5y i YA 1) 391 W) s oz 19 ) emnd 35
A g Al 3 Ad ) 5 B 5 WYY ol ) ey G ) ADUST (1) OB el
BB

61,4 2 36 o S5 Sl

0338 8,055 i AL (o sel) ol by jlem slash Rl (o 5 ey — VT
Uy s oyl a3 80,0 g5 ol sl coladly Jealally 8
i oY) ol szedly @l g GhUL 6 san e ablad) JSTUAy 6T U 0y 520 deldsY)

oA LGSy 03 )l sy b o) Ll 8,08 OF Gl e >3 (oY1 & l5Y1y L
ULl aa g amldly alall b laladly ol sl Jadl) i) WU 31 ey

5 11-44165



CEDAW/C/ETH/CO/6-7

Lo SIS (3 L e le) oY) G g nl sa g g (Sin (gl ol ey
AV e S ) W) a5 ) UL g
«CEDAW/C/ETH/CO/4-5) ddjlud! il LAL> M 1) doolll pis 319 — VYV
Gl A At O1d Ol gl s (YAAA) T @By dsladl G sl 5 (Y €1 3,440
(FY—AV 8,441 (A/HRC/13/17) Joliad! (659401 o) st sl OB ot dd gl
MISTy (VY 8 ,a4dl (CRC/CIETHICO/3) Jdlall ( st isd s Sl sl
s el Q1L e Led Lo sty et oo 7 lgie & Al Slger )
t S U DN W o 5 BB b ) U JW i e )

351 A0 ealiel &3y Sl rad) o Je S b I ek ()
Ol 8y i) sl g dod g A8l § dnlad 831 J 1 ) LU 5 Al g &y i)
Ol (3 dalall Al l g Colmy picd) gl Aol g 3ls] e 1 il g e
(Ol g 91 58 20 § b))y o) qeond B9 i) G 81 5Ll

e ) I3 G e BT Bk Ol ) e b8 (9)
bty Judlally 811 0555 3135 3 kel Jlor J1 g sl Jor ) pedd sl
ISy (81,41 O g jid TedBY1 GOSNy s\ 35139 JS B 3T A1 0938 Sl yla)
om0 A A SISy s g la) Ol gty OLabEL (6 gas e 3T A1 09 50
o8y W (el o (5 T e S ISG  alal) S 5Y o)

ALy el posy 8141 3 s d) A 5 Jom (o pleaa¥I ) (1)
Jromadt ios JLds G el Sl 5 881 o I3 G it O 81 gLudl aZed!
(Yo o—=Y o)) ,adll cl8Y Lgmaldaw g dnacdly dgl)

Ol @ s Ay oY) Aol Sl 9 8,48 Al e ()
(63U pon Ll (Lb Bl 8131y Judlall g 101 3 s ealt oyl Lo g 5
(BN AYFE/EA o) dmodt ) By eyl
3 Ll wlwjlell g Ladt CIY 5d))

L jeed) Gl sl e ela il Ol ad gl s ol 55U dmlll 075 Loz — VA
bl e 13]G sy s 1S s LU e 55 o5l ool Ll
Il gy oY alaledl e sl Casl b ATy sl adlad) Wy ol Ll
QY\-;@@“L}J\;-JSU;M\ Q\_;J.hj Qu)}aMJJ‘j}LMwBJAA\ idoodl

11-44165 6



CEDAW/C/ETH/CO/6-7

By A Ao el WSS ol ey O ,eY1 e OV Gl amll aisy sl
S5 @ e oV e 8 38T L ol ) 8L ey Ol A Al (3 s
G AVl i) Aoty sl BV SLA AN o Sl (3 el SLA
1als] & L g ol 1l odin OF il oS5y 2 N1 OBy 1550
oUW il ela eV 40 $U3 3 ks Ll ol )Ll $UiSy 6l L ds Caall
35t O Ll o il a5 6oy ) 2005 il Szl S 215305
el g Adaad) VAN A1) T fdad B gl etnnd) o) Y s 43 L)
Ll ol Ll y agkudl sl
ok b e 2l el EE -4

3 ylaldt Slwylell e sladll el dond! il sl 093 2 OF ()
ABEY e () 0 5 (9) ¥ sl ae i W BT W fE g dlaedt 151
() ezl ae O gladly (8 dliasll 3 pgdl e iy jo gl ads Juds OF ey g
= A Jlr My sl Bluganl g ¢ 32 A 1ia Oliasy de 11 83013 5 Cpltall
(331 A1 Sl Py SLabUE Oy s e Lo g5 e O g
iyl g Gkt delad) OISLA Jois O (A9

(SUW Al sliae ) 4y gi Jte 8 5liad) Sl o) sl (o)
T GBS o sy 35 Ly 1 ) 35 Bl 219 70y S 15 15
G 3 Lo g 5 (ol ylall ada o 3L} e JWb JSChy ol g plal) Ll
¢dndy )

G L (Jlr g slacdl o 31 5Led) ogd e § Sas ol plisl ()
2V Vel By o AN SN 3 Lelall B 3 IS HLaL § iy glaall a1 Sl
oA e At EY g desd) Bl dol Oy LS B il
3 A1 8y g0 jujad aOeY) Jailu gy ae Jooadl Aot ga g 15 3L B3y al et
thekaad) 1 gl Aoy A1 p8 g Lal2Y)

Wirent 5 ¢y gl a5l Bl By bl S5 S3Y i o) (9)
ROIRURT-CP)

7 11-44165



CEDAW/C/ETH/CO/6-7

310w call y SUW ddwlid) sliasY) 4 si3

GLAN s Gl 1oulS G lal) Ayl s o) s gL Lde aall) a2 — Y
(L Dty i) Gl y SUW Bl cliae) 4585 A Las e 23 3
My godrl) Lol Ol clis)y  SLd) W 56 dal 6 (JUl Jow e 234
Oyl jam @l iy cipalEY) (STl alls (3 blwa ) Flat a5las 5 9o 5 350 4l
Tl Lo Loy cBU5 oy L JULYY g cled) n Gl Lz ) 25 531 S0l
¢yl b (3 bladl g Laslad) 3 AT SUW alueld) sz eV 450 of
id ) bl @ 3l o s 5L JI 5 Y aw L) sdis O Gl e i)l Lo
QLo s (W 3 20,7 Sl oo ) 3 Wb o¥ame ely) dy e ) b
sl 3 Lede o saaill UM alulial) clasW) 4525 Jo ol saall OFy @l 3 va)
e (Yoo dindy JLA 06U a0V g 0td 50y 5oty d) - o)
el eV @ g o LY LS s plaL Loyl el jnisy L) Jaledly
A do ) JSCaT e La b g ailal g dpecid ) Gl JSCaT 5 O UW alwudl
O pLST OFy (1 $Lal) aUadl (3 Lloeall 385 5Uisl g 2308 oy slashl ey 23 4
e Geed) szl ¢9\j‘)§;@d\y%}\ﬁ¢i¢wMMJ@ﬁsyét&\
Jagor Sl e lalindly LSl G0l pdll ol S0y el adeldl) J;u,_s\
cglacd ) Ol LaeVL Aol 4y by 0 gl oder e 5,08 (1) LNy ool 53)) 3]
a5 3kl sl Bl ol ) AL IS aomlll a2dy & jad) Amaxd) LS
Lo il 1ol by B il slazel (3 Ll o sl Yy ¢ g ) OLaztY)
Olas aifas DUl lé s weleal Bolefy Liall saelos Sladss 1) LY 310
S o b e Wb @Y1 aslad)) aas U o Yae

Ol Oliey (1494) 1§ o3y selall Lo 5 OLA3YY J) donlll iy — Y
il gt 59 311 d il Ol (144 Y) 18 By Syl
danbe L Olw g llisTy (YO 5 YOY OU Ad\ (CEDAW/C/ETH/CO/4-5)
&yl el e sl i 5 (WY 8 44l (CAT/C/ETH/CO/1) dndl
«CRC/C/ETH/CO/3) J—lall & 34> i3y (V1 § &)l (CERD/C/ETH/CO/7-16)
Ol gl By o gnidl B i g OLadY) B i Ay SY1 il g (U 8,441
ro b e

11-44165 8



CEDAW/C/ETH/CO/6-7

o= Sl il i Bus (Y0 i) Sl 0 g huw (D)

OV 5078 501V 5 01Y—01) 3l & SUW Llwladl slas¥ 4 i
G Lidal) O 5 ) L) slasal s ¢ o7 5 Slasb V) @45 0 B3I sy
Lokl f et 31 5a¥ly (@) (V) 00V 33U Al L) canll oYL

(il y gl o Juad¥! of ddaldl of

g (Yo 00 dndy gl O gl ?&’i M) o JWb SCay Jedd! (@)
Jlest i Li>Ba g ( Lilally il Ciall g SUW Bhwled) slias ¥l 4535 ¢ 2
fr ks B e S gie o by et (S8 5l Al e (6 S0 s
¢dg 31 dalwer

Okt Ay pidl (oSTL2 Blad G5 @ W dladl o Jl oyl g (@)

( SuF1 O P o dlaall 13 A o jlalt et Olig A p2d1 5 L sliasi
el 3) il Juadl e £3031 e lally slud) amis (3)
slia e 4 pid 3 jladl JUT1 g sl 21 ol Oliy s gt Aol g8 casoied
sladlly (Oladll y sludd) sY 32 doe o il JIST o L pé g U ddulid)
—>3 Q.»ua.i;'u.i\j (Ol jlolt 0dn y Caciall 1 Al DU O oy el e
Oliny olalt JUt (8 Cohalall 31 Y1 g (ol 5801 3L o8 (o 5 ol oyl g Lol
JSCi ol 5 Yloeiadt ace Jalaal] Ll Sl ylae S de A g jlall st Y0

e‘..:a\)\g.é $ Jw

suslad) Sl pjan @3y eghali Bole] g Lol Busluns 3 ()
ivall st ozl -39 ) 8yl pd g3y (Juall Byl 5§ A SN
G Lbeall qeud 571 0 slisly (hleiall Busladly sl o a5 J g BT A1 G it
By LY S

oS db 5 Lo ol dlas £ g pie dodug slasxst G611 ()
¢l 84139 oday Jaladl g 37 01 Ao Cacal)

ladl ol Jlie ) Sad) s Olin ddlas SUL a2 ()
sliae ¥ 4y i JLadl 0 4S5 o) 8L o By dll a1y oLtsy
Al 1) SULY ol gy ¢ L) Caially it Caiall g QUM Aoduolid)

9 11-44165



CEDAW/C/ETH/CO/6-7

11-44165

el A e i Jladl &l IS 3 el gl S5l Lals il Jady — YY
g 5,5 s 3 il e 0SS o0 ) el LB (3 e ceoladll
2o el GRIL Aol et (S ey e dBY) e o Y5 3 B Y1 Al )
Jlosly udiadl s SliazeV) eUs (3 Lo oladlly sledl Az 51 oy 2l y s
ib i ¢ Bl 5,8 clael (Sl e & el Y1 OV 5 05l Bl -l i)
3 0ol sl e (3 Loty culadl g 1501 ] (3 ol Ll lolan s 2y 3!
O a5 5 BLAT 4y afan ) OLA e SOY) Oliny 5 oY) Loy 1Y
A edd
YoV 0) YA o3y cxmaladl o o) Loy BB (e ¥ B3Lal) UByy — Y
Olay ((YRAA) 14 o)y ¥ 85U o 58 1LY J ) Ll Sl Y1 Ol
) Lzalin i) Al Slam S SISy (81,0 e ST L) Caial)
rh Al e Ol A st Al &2 (YN 8 E) (CATIC/ETH/CO/1)

Lkl Slela g dy oY1 A 1 6 B 358 sl sl s gl ()
ol Ay Clas ¥l 8 egrd g jus 8 G KL egrdlas oD g ol
2 3Ly () 1300 Bl Lo gt 5 el g sl s oSSl 6 5
I PV P JUPKEPRE ([P

DS JSCiy o1 1 0 oo T o 0 By Ol s 31 (@)
¢ sY i Jaldslel

i gt Sledadl alal dlacsil ot oy 3 Cikaddl Gomy B0 ()
I3 et Dby £l s Eom B J 553 () de S b Ol
.‘}\.ﬂ}'ﬁ ddlaze S sz gci..l\
sld) Mt g oleaNL Y
il HLEY sl ol @A 06 Ol gl Of asdl) Lo Ly - Y8
3] 5 0l 3ol oy s ) U730 il 10 0 ccolndly el L sm s
i by gl O ae DB oy 3l 3iSloll Aol Sus y el y o) 5
e Lad SULYIy a5l d)) ia-d o¥ame Ju5y UL (o of)) il
JNaeaN g (6l Jrasdll el o JUBYIg Ll Jos ol VL o gad) ey o
o2y QU Lo ol oLl il adlas (U] el )l 25 52 i)

10



CEDAW/C/ETH/CO/6-7

11

JULYTy Ul sl el y e S ile oy i) () deadll saeled)
rS b DRI At e g wl dalll o5y - Yo

slacdl Lo a5 5 il LAY Aol iy Joos ikes slazsl ()
(hsts el y Sl ells & cotadl

3] o gl iy il JEYI Ol o sS3 Asl e (@)
bl b Gt O s A 8yl et Oliy ot 581

SUISY 5 Aot 58 S35 4LEW LY Ol s lad) @
Jgeid By 31 81 ol SUEYH G ket § 2o sl U3 3 L BT ol) BpalaBY)
(g2 Y o BT e g5 Ao 585 ool 5 daclBY) WY I 0 by o

Busludly Wy &bl wpdd 3 S ) QBud Lwls SUT sL2) ()
el Sl Sladll g sladl &3 3L GEYI bes ) pwlddll el
AWEAE

Sl y Olidoudl y 6 glSadt sue Olin ddlas SULW a2 (2)
L2 i 3 UL sla Q.\j Ofy LW Ay 8 p3leadt ALY 5 dilia il
RUCIRESPRS]

Lol g dwlond) 8L § AS7L2L

o comadl Ol ed2 33T L 3 as bl el Il sl > 5l — Y
ST st ULy (U1 (3 YV, A S dmdie 06 0 e sie VoY Ul Jais
u)\,.uyax:zfajg.,;&jgaigﬁ\@w\bwcw?w@\@@g
ddzes JV 5 ¥ SO0y Yoy v ds b ) ol 3 cnsdl Ol g 2 3 asludl
33 ool My a5l ey e S (3 Lhall i) (3 Lal S8
wu&\b){;\@\;” VY O o s 500 Sl OF sl s i) s
S Sadly bt 2301 LBl e gl ol ) AN e Ll L3y el
sy y 3T al) javas IS 3 g Y) Jeonl) 2US7 ey Bl 20l ol juil oley
S JEURENE SRPRESIE MRS R SRR EPIICE P CH P SN R W]

o) B (3 31 gLl 28 e BT L1 ST L 15 e g ¢ U1 el () LYY

11-44165



CEDAW/C/ETH/CO/6-7

11-44165

r b b ke 0L B k1 &gt Al o 55 - YV

AN o € 83U e ) 8l Uiy i g dols T slaxsl ()
édﬁy\ngh\}\u&&\‘}#(\'~~i)Yépﬁjwapw\awp}d\)
o) Bt ) Sl WAy L 13Y (b 1 o) o) S
Lo pas g cdzall y Aol dlnd) Ol 3 31 5Ldt ald e sladdly Jlr J ey
ccl 1,1 B ol &

A ) St o B G L (b eld JIseN1 e W pe oy (@)
Ayl Ol alall s sed (3

idd) & OMalally (Lol 4 gl) L) B4 J dnlg) il S @
(6 sl ad 1 o) b Lo st g (ol sl 3l

Ot bpmn) I 5 (3 i) e B gl Ol pld) s (2

5l 0L gl o (Jlr ) Lo a5 () B (s y cpndna s

derslemnd) 8L G Jlr g slcidd b 0l 5 B30 5 & glunidt g AASTY o1 !
I oS ddial) el b2 i el

i S g Sledadl g gl aess
L Al s ST Bl 2 gl e ol Sz gl e ) 2 — YA
& it oladl slazely Ly o) (3 dewlo) s\d}-sg&&s&‘y\ 3l e ) 3
Yo a/avy o3, oY OV WU i sl ais adl olgd) e gud) s
B Y e S 8 Slabatll aig (g clmadly B ) Sl sl s 0L
Plas o lehsf e W 3 ) e e 2T il ) A e S e ol
5,00 5 e 13 () & 83Uy il op 8 sladly OLLGY) B ga> Olay Jeadl (e
Ll bl ) eeddl o W s 5 5 & sall iy Lo 310 3 5ad 2l ol
ey 3l el STy 13 OY Lgils e iamlll O s 0L G i oS !
Ll alayl, G5 (3 Lo Oyl 3 sad it oladad) am ool o wslll 39
ol S sdl 38T G pad g anll Y el 15 e ST ol 55!
S sy g e s e i S 8 wlalad) G sy (s a4
ot 3 5 S B el sl e ] (ol W) el ) B 2y (a5

12



CEDAW/C/ETH/CO/6-7

13

e St b Ol Ay Y AL Ll il aiiy 6Tl el 3Ll JLasY)
RESTPRTARCIVERE AP S PV - e O
i S pb Sleladl o lgsdtle Ol LAL OLadY ) ol uwsy - Y4
(CAT/C/IETH/CO/1) i) diaalio dd oo daddl) Wl g SISy (Y4 Y 1)
«(V £ 8,481 (CERD/C/ETHICOI7) (& poaitdl ) Jo sliadl) &d- 5 (V£ §,4d))
QP IRTFIW: RS P PRU e 3

3 A S8 3 i S b Sladaial) ol ol Bl el ()
(rieal B3le) 5 Lleall ) Suslud) iy B eully o ) sIS°3) I e B Y
9\.@3}.541,3\.1:1\O.eéf}\wgﬂ\t\jsiweﬁb}gjsw\‘.&m&ﬁj

eby ey gl aessl Olelane Ol 0 LN fiw @ 1 (@)
K Ol 358 Lanl) L8 0 S Slaladt Oliy s seadly dolB-) Ol
g lebdl daiil oo (6 T Ol B g Ol B s> Olay Ahalalt Sl U3 &
Joo Ol B g gl polall po A1 ga pb paas 3V A gl g Akl e SO
(et S B & bl 8y bl g

Sl Y Sl iyl y J gl e Lo g ) bl Sl ) W) ()
0 455 Of Olomz 5 Slad¥) B it dgall L) e SH 2 Slobadl o La
Slebadll @ Ol & > ST g (Aliad dar) J dnols gl masstt BTy Oyl B
ks ) o el ST o S Y o) o e S

81 A1 3 i Ll a pd 5 S ie SV b Olaladl as Ogladl ()
suelacs Ll y (2 ot gl 3 ABEYI dds (3 B3ls 95 sl e 8T L1 S
AN Cor o8 Bl L s 1 e O Ll Ayl

P10 Sl ¢ ! SN Candsed Ol ! r2y (2l sl gy (@)
L DLl G588 Leal) d) Be SO pb Slodaid) 858 Oliy ol pass) Oilalang
iys a2 s AU 8l Iy BT A1 B sds daall i SO e Olaladt @3 4
OGILRT R P OX V- (RCHVNE SRPRT VPR RN [RCHPNE SR RE S RV ST
93 58 b e gLl &l g (WU sl 7yl

11-44165



CEDAW/C/ETH/CO/6-7

11-44165

ahad)
sl Jso g o b 350 3 3 bl ad gl A o) julacdl dslll > 5 — ¥
CJ\_:.:.AU (._D.U\j cuﬁ}J\ ;\_(Sb cL}.L{;‘g\ J_MJ\ J-:"’ cr:_lxﬂ\ C)\g}w @A\ dl C)L::.ﬂ\j
) oLl ISy (W el g (s s ) 3y Bse 1y 2k ) bU 3 Sl
fesally i ladl (3 Ll s, ST ey

ISy eLadl o¥ams oLy o )lll o OOl Jims ¢ L)L ()
sie e Talas 1l Fg ol o am¥l (s yl) (3 Lo sty cclpadl] ety 2l )
¢ Sl 6 sl (3 lal)

e A bl (3 ol adlly o il oladl sl i is a2 ()
Ol il e a6l e Cadl gl canl,all b all) e LS e sl
(o) e UL Anly el y i)y 252l Beluly ¢ pdel) Biny oSN

@ Ul (YA LY o Sy el 3 A ae (S stes SUT (3)
ek ) GbUL 3 Lo guas g (Y0 o 8 R
LB OU 5Lt Adrlal pld BUEY Aol o 1) OBt A gl Al o5 — vy
SRy (el S s 2 Ul sty Sl alel J g0 1 0 p B 3484
el.cheLj.U PRy

JLSnt 5 sliawl OY¥dme s il Sladll g slud) Bled WS ()
Ay I G 3 Lo gt 5 sl S s a3 Y b iy s sl o)
oo o Jn Ayl pulis LS Lot 1 S el Jaor S G Ay Mg
chaald) 3 O 2T e jaear dpdd g Ol e g oy

eyl g Aty ol Sl Ol o o1 sSB Aol ()
ciladll g sladl @by LT 0Lty Jlr JI Lo s 5 (0l 5 3l 5

cQM\);MLVU@S\;ﬁTU&)M\QﬁM ()
dadd) oot A 13 o ylidl g bl dadSI o ) sde Ba0 5 I3 B e

14



CEDAW/C/ETH/CO/6-7

15

sl Belu) (s o QWS QLAY 2 B3 Gaoed) ol ol Sladll g OLadl) Ay
r Ul o ol o A OO e Sl

et g Sl g Al pldl DY 1 IS B el Sl pm (9)
Oladll g &0 M1 gbLL 8 ladlly (ol il e (Ol g =) il (o @S
(o el J) lely Bl gy SISy cbleyl Ol 3

U3 8 (b palt Oladll g OLadll Laddadl o il BT Ole ()
tambel] alad) jLdl & grlesly

el il pe OV et e Sladlly sl aia ()
oo (B dighly Al OV G oyl g el e Ldmald Bkl 1 1 g1
Chgd i) AUl e ) SAN e

2oy LS I e el g QLSO Al 42 el i ()
Azl Le B LY P e ol dhay 1S A ‘wu‘s\ )

Jlesl!
gl 5 ggdly Jandl 38110 G s dled 2l ol il OF all) T8 Ly — Y'Y
et e 3 GG aid mmll J15 Y BT el ys) o el Ol A gl e
tk Lo el 3l el B 38T M g 5 s )

o) e 8 S a5 AL Jane ()

Lot g oY1 e e b 3ol Jlasly bzl sl s 5 W) ()
3N ey el O g el o G V) dze Ll g 3y ¢ #1)5) p Uad
OlazNly o Y (Ao J s bl SUIK s gus s ol e J sa >l e DU
i) (il g cole slall

o Ol o e g el 3 ol sl il f WL ()
tislazs) Bl Lo J sadl

O] 3 i ef Sl )y (bl oIy =Y Bl sle (o)
g ekl gy ) ULy ¢ i)y 1) Do) haie b Jasb sl ] o 3
QM\)TE.&JM?\

ol O (3 il ol B o)) Sl il L ()

11-44165



CEDAW/C/ETH/CO/6-7

ol Gl (o o ehizeV) e S5 3 oMl BLd 1 2B ()

@ O cpd LS IS (3 L Ol y oldll sue s L)) ()
QL;W'J,-\ ey Call 45 o =y Juby Jos oV 2 OMJ.U\ cC)LiJ\
SR P PR A e S\ [v-g PR £
é e ‘é sl 2_1}5)3!\ oS (Jud J.,_w u‘_l.e dp\g) i LY dlolsey
calall éﬁaﬂ\

(Ol ! oy A g3LaBY) Sl Lol gl p Bl am ()

G Jlxr g slacdt D Olin g it o Al s U a2 ()
QSTJ.Q.UJ.‘):J\ JJJBM}MJJM@ﬁ\ﬂ)@\}f}\ﬁ)&&\&%\
copsladll LT3

b g ibas Uy sty a8 Pliae 3 gt g MDYl (3)
éﬂw\r&.‘é\.ﬂ.

S gt Josdl o 2N 3 8Ll T BW) e Jb ISCa sl ()
G Blad) ieaddl Ol o) oo Ay oy Slsl B 83039 (S ) s8] WS e el
¢ Jondt Ji2

CJU}M\&)L&)JM 4Y~~V/Y‘VV PEJJ-Q-’J\ OWEJQ,M‘}M\ €)
SJ...»:)’\ 3.;}3“ )T ‘ggjt_d\ Hjj‘ )i ¢u.».'.4:-\ ¢ O 3Ll cz\_i.,‘éjj\ s L&) o=
e el Jo Slsl o 3 WISy qunid) ol S feda g Jod)
ot OSSs &

celad) iﬁj—w) (J LAl CYelall Llaalt ‘j\j.’iﬂ\ MJ)«,E-‘J )
(bt Sl Cilr (o cid! slizs ¥l o g3

olic (1299 ) VAY o3, L5l o)) iodiss B3WY Wbys ()
il fos o OLadll g Oladl) dyled b ol SUEY  Jilalt fas JISCaT T gl
WJasH Sl e Sl @l o g sl Olsl ) 8345 IS o (Sl

11-44165 16



CEDAW/C/ETH/CO/6-7

17

O gy ol Oladll g Sl hass A3Lo] plls Sloxsl g Aol gl 3 o g1
Wy g 55 8l o 5 B3y Ol paln y Ol jlgadd Aald ol o g 5Ll
Lol Sledd-|

dseal
Sl BUs s 3l 2 gl LRI ) il sl > 5 Ly — Y8

Sl e oladly sbadl J s> o5 550459 i ) b feid lel) doall
tk Lol GIL e aelll 15 Y Y Al olaadl 5 8,08 1l

sl Ve e S0 eV ey Gl T ol oy Jams syl ()
Plem Yy Sl o i) sl e 1l sl lisliall oy (o
(sl Julge g 5 lall wlu iy 0l 42

Sl 3 padiy (W @ VA ol el el ool Jiee S (9
ity ) UL (3 Lo st (25 ) slall ¥ (3 35 )

G ol gl wladll g sladl 2om L Jad) e Bloy plasasl Ju ()
Belll o b eyt Loy S okt ok e ST s e OLa1 e S
¢ i) b e Wsall o) N1 e BB s YA al)

Ol e Y oV sue g iyl (3)

GYE )l aeld) (e s g pd e ol sl sas g s ()
(bl L Y1 e Y1 el i) A Sl ill sLall SU I S e
bl e paadl asd) 3 oAl ol b o) BB ) el o OLs
CJL?UE.S\) (L—QSU ('..CJ_.SU QL{—)\ PR 8 :Lcl%b ;)b:.':,_l\) u«;;,-\ Js 3 O}UL&S\)
e | [V X1 gié 51\ il OBl 8 gy — Yo
45 ((1999) YE (B daladl lgzo 59 (YOA 8 ,44)1 (CEDAW/C/ETH/CO/4-5)
rsh b ) Gl & gt Al

JI sledt Dot Olig el sLayi¥l @ ol Y oy il o ()
5-1-0\}6) cb}.ﬁ{l\ up\.@r:ﬂ\ Olads Sl gé « caﬁjﬁ:ﬁb do\3 Lol 3.3.\5«]5\ éé\fe
cady J1 gLl (3 0 5l plear i1 Ooleds all 31 doead) ke J1 31 0 Sus B30

11-44165



CEDAW/C/ETH/CO/6-7

11-44165

iy ) deadl 391 0 3 gl LB 8 elal) 31 Y ok Ble ()
cioy JV gbUl) (8 (ol shall WYL 8 U $) Dleds el

oyl g IS dmea) CBLAN g W o (S s SB Aol e ()
ipeall jUas Y1 Oliey (s poall (o) g judl g clloeadl ile JI Loy il g
SLead1 Sl g S Jradt I3 e 8T AL ke Lo 8 yLiatl Sl sleald
SUPVE 2 A (aB g pd LY

Ioep g SgaY) B Olig & i) cad I el ) JWad) Jeadl ()
8ty JUbYI 83 55 ¢ o) T 8 jal) dodadt Do 31 ol AW s ff U1 JUab Y
tndy 1 b 4 1;}.4.,') 33N 0 A1 8 Laldl

S donadl y cadal ) donad b 1 Ao pw JAA dudd) ()
i) Gl Olay o ) sIS3 Aol gag (Y0 ) 0= 0 0 V) LAy (il oll
RIS 575 G gale 1505 85y (6 S B 1 plisisl iy Jad! ais Jil

a1 z1)5) (e Sl Olmesl g Epul) Olbadll e Wbl ais ()
ol porl g &y il Asll) jadi g s GLoYI o pa C\)}J\ J=3 8 lacay) oy
TG-S VTS L S

o) Jlr g slacill doaert fl Sl g il sl ls) 23 el ()
Jeot ) slacdt I3 (8 e /A pandl el i g s DL e O gilay
(Jaladt 31 oYY e o A Uit ad 3

b I domd) ) dods e g y1aY) g i) o o)y yis (@)
VA i Al (o g ply Alol) B el jlb)/olotadll 5!
cled) e st sl Lo Al ol Qg iy ol Sl
(s 13yl g ety Ml

cuball stinall JUabY1 g alu¥1 ooy ad g i gl daisl sl (b)
5N 5 AUl )y g3 ee Il a5y Y/ gl AU el g ey

Ay J 81 M0

VY et Lgalsiral g iy, o), e Jpadd 33100 5> Ol anlll o5 — ¥/

18



CEDAW/C/ETH/CO/6-7

19

A J om0 U OBAR LagatlS™ (Y o) e =Y 40 0) i o 8l slael) il )
e DL el Sl g0 0Ly sy (2,0 e il sy 1) e
i (3 aay Ll 8 8 s alaasl e TN ) olas) A oleyally
(s3LaBV el Glay Lad s ) e Odozny DLt I el dame OY LI 2l
wuwﬁ&\;wuud\)ﬁ\uﬁdgwxwuwu\gmwu\)
i) el g 3T dl A ) e (3 SIS ple Yl i) lrazd) 1)
ShUL o f ol g sy ke 0 Ol iyl et g Lode o sll) of iy
o Gkl Ayl asles ag (LML Be g bl asbl ) o)W1 (3 O el
_19_:-'))\;) uﬁJ)—&J\) j..J\oJLP\CJLML@.o-LAJ) ‘J"‘*‘;uﬂj"g}i")‘ (\;Ja\
&&JMM\MJW(,.QJJVMQ&J\L}QM\W\Q\‘}M\@L@\M\
) o Sl g sl e ST Jaa L B - el ey 5l OS2 ol
s, cg&\@uﬂéq\fﬁsjjb L;lu%ﬂ) cgu\gbdj.p_z‘ualgjjauﬁw

ool L oladdl e el

rb b QRN Al il o gy - TV

S 381l ol e 8T A1 o 3L e Jb JSay ot (D)
G Ol sl g 1) e (e i g i S Gl3 G (2l )Y
(2 Sl Dsles

G oSoudly &by (o g Ay DLW e iy I BT J gl pos ()
sl g sl pt 1) Q\Jﬁ&d}d\éw&}d\yj}.\gmbjp
5)13) gl o el Oyl o8 5y ylin 3 pm sl B U BN
e I 8 B O S0 R §0 9 ted) 3 1 4

s L) O 80 e 2 gl 5 ghe 0 mny i us @
Ol adlly Sl o) puse 83U oo g Y g ( 1N Wy 2l g (6 o
a..udms,mewoiwaﬁ\eu;ﬂobaw\ﬁw\ﬁa’f REY
\-.aayucu}a)\uw\&:duc)}@l\w\uwd}bj\d).d\}\/j
aw,u,\)u\s

11-44165



CEDAW/C/ETH/CO/6-7

11-44165

G0 o9 40 el O it ol e Jpadl o Gt Wl pe ()
oW 3 pe 5 mleo s B T sloy &3 g 4y J1 GbUL G 481 ) - el

sl oo 3\.&)}\ oolealt

S U el Al Slan ailas Sl 5 y e el GHAIL Zmll) s = YA
et sy Ol Ayl (3 sl e YLy ins el Ssl ey e AT L
Y] e g el y (el Lol U5 (3 L rgatl e Sk VST 55LaJLST

.f.:.l.s-\: CAREAPRCHES ¢ AL oMlzal) Ll

rgh b kI gt g O Al o 5y - YA

el o B3ubaze YT gt U sl D Oy Bllas Slly o2 ()
slacdl g (& I Ol sludly (B! O g sludly colindd) slud) fse
QU (5 5ol o s 5 (3 e ghall 0 15305 s 13l y ol

8 Adll (3 5,0 ¢t aall yUb) B ABHI Ao uiidl SIS B il skl (&)
B i1 ISy ¢ rmad) JISCaT oo S (T o sliall) ABWEYY 0 € 83U oy Y
FOOUNL BV PPV [ IO L WP OO [EY 5 [ PR WO g [
o oy doeadl g Aleadl g el OVLE 39 Dslad g osler Y 5 Al
¢ JMazwll g sl g L)

Jo (8 ca) G slad) G 5T 214505 dled Blgras Slubw Slzsl ()
kg ) 2 leal ala Sl g Ll 1Tl Oliy dab g Ll (JU

By a8 By 2153 BT A A el

2 055 sl O 2l ) B Wl e S35 ) Ul el BRIl amll) s —
Ofy gt a3l s ) Olall L8 (3 iy O3 g ol OF o 2l e Y 803 5,03
A LSOl B0 s L Sy e T e 2,80 U L S Sl g 016
D2 Yy o) gt 5T e sl e ves e gl 05l Gy Vg (D) s
oLl o g1 e AULY ks Il e oS Olanl L e

S G Jlr 1y slacd) o 81 pLudl BT 1) O I & gl Lol selsy — £
o e SSall Sl pe 81 ) Byl g EBEYY o N BWI a3y S Ay Y
Jr g sl &y slucdt B 51 381 Jo JWd [SCay Joddly ¢yl g e 53 il
LSU s Ao Jole o Joanlly ¢ oot )81 el 8 e oSt L1

20



CEDAW/C/ETH/CO/6-7

21

o el s mid) gl W gl s 3ty <G &g i 3 il
S Wb Blast fobo pb g Jorf o ISy (JUI el gy #1953 Sl 1
Oslad) gt 95l e bl Bl LWl e cludd)

IS am) e bz (olEY) el e (0) YE e OF donll) Lo Laiyy — €Y
S Sl e oWy Bt Gl AL Akl Ole UL @ Ladl e bl e
e 3 e 0,5 OF ST a8 bl dor 5 Y &Y GlAIL )l el i i)
o3l Sl e e V) ) e 3l e e 2B ) LA Vs
WS Ll Lgb paball (e Y a2l (ST o)) 5 Ol 2l Slaazd) A
O 3 e 5y Ol as Lad (sl

dd) Lzl i) Aot Ol Oladd) ) doddl iy — ¢
JES B Sller g J) Bl d 3l geds5 (YT 8 &) (CAT/C/ETH/COIL)
Oy dn 21 (S12 G b o Lalliad & ol 811 il o e 0 8331 A1 M0
sl (S alal Lgd Bl (K8 dny pad1 @S2 s sl Oyl 31 a2
B 5 G sllasl & gud O SEL Lol Sl

Syl J S gy )

e et Oliy g g0 & ) Bale) (1) OBl At doll) eus - gt
e Gtadl d) Lo I e Pl 1 AN Goll) Y1 055 55 )
(S J S gy )

@WY\yYnaa\l\y\sﬂﬂ\&&M

Yo Bl oo ) BAN Lo J el Jemadl o B el gt Bl p3is g0
Aol g Lot 3 Olig L3WY) e

o Jos ol gy O

it OF o ABEY) Cor 8 WALl 01 Jds (3 (2 Jall 1yl Aol EE —
S ey g A BN e\.gri 0\53;.1‘;.1.'\.15\ ‘WMCL@“} dWlweUJﬁ&.ﬁ
WY oy al) Wy &5 (8 SIS e Sl phas el O 1 A 5

LA LY Bluall

o de 38N Ld pm BB JAd g JalS) it Of Je Aol 85 — gy
Oy3ady ol sl #1)5) J) Lkl gousy AW ALY Bluall 5L4) o

11-44165



CEDAW/C/ETH/CO/6-7

11-44165

ORI HLEL J) Al 3 5 o § BB pSHY ol il 1y Al
L 85 3 0L a8 e glae 1530 B ol sl (§) Clbas 9 I ailesyd
S;L‘J\ é)jv\.‘\

(|
Lo 5 Ak W gl G aly Bl Jo ) OO ol id Aol Cllay — €A
G s Olodane y dflndl Oladadll y il )y pomsbennd) 5 et 51 5 ol o)
<l shad-U g 8 ol dhadll g 4 gl 81 glud) IS dl 3 O glad-Ly OLus)
o 6l o i) e L Bl o g sl s (A pllall g Y
G el el a3 Slelear ¥l e Ao b5 OF OB a1 @5l gy L S
Blas e ool g OF O ot & gt (1) Aot Gy g L delid-t olla> SN o dds
éﬁjsi}\dﬁsw\auhd\@s@w) dol) boll Dl 1 5 al
ot el 9 BN Bl 8y 9l il g ey o8 gy OVL L5 5 Ol
ot el g Lol g i G B gladt 1Y 0w w BT o 50 00 Oy Aalall dmeznl]
oyl g (g3 O o

¢ Oldalae Je gl

s 1 3 g1 D Sa (L) OBl i gul) pleast OF dodl) o - ¢4
a1 O 5 OL) B 5 301 @3 g B s V0L G g 0Ly drnd
& Gebadl G ) e Ol U gt Aol s by AL e a2 G U
o O g e Olay i sl ABLEY) g cdm gd B b & o (301 Slualall
o PP A dled L 51 ABEYN g @bl 51315 2 Lgll Jlaall
§ )] sl

dolid-) Ola>1 daylie

o et 58 Ol ghas i I 0 OF Ot Al (1) Aol Gl — o
ST Y 5 YY) Rl G 85 1 Sl gl e Bl O glad-!

13UV chplond)y 25000 G il L) agall ¢a0L y elonm Y1y 23l G il sl sl ()

GLAN o ) Sl s e sladl) 23U (6 paial) el JIST o o sLiail) 200
i) cigll o Lo o A ld) s sind) o alalall g o e 0 p 8 g pdindl Binalie ALY
iyl A3V on ol )3y Ll Jlasll s B i aulad 3 gl 43U ¢ Jiball G s

B 693 (obnaY B sh B3I 6o dll slins VI e oY) s wlad

22



CEDAW/C/ETH/CO/6-7

23

i) el

dodsy ppks § il Busladl e Bl A gl idizns O o)l o5 - 0
by Lo gt 3 LBUBYI 5 oMl 3 Sl b ) ks ) Gy Juld sl
gl g sl SYS I e gl 35 ool 5 0L Bt @ 5l Lzl dnll
OSE g Crenidr! G B gloedd Butoell @Y dn SIS (3 L Bl @Y1 o shadl iyl
Bsladyl O a1 8,15y dnldl lslam Y dmd 5 (B o) 3ol g1 dmy 37 M1
iodae g (i galall Bl o) dalaie g o SLEYI Boll oY1 sl g chsloxr Yl g
Talad) Bl o s Y1 4o gho s Al oeadt dadain g (OIS Buoed) o sY)

Ol B 4id

JWV a1 slus)

)13 ) aed el P13 L) ST OF Bl Wyt ) Aol C s - oy
iy o B §yLiviesl dendl C3 ) B9 (W1 gy gl W o5 Slie] (3 dolall b g
Oyl @ sag daall dild) Oleladl e

sdca 3 L o pall 81 5l Comins OF Ol & gudt §f Aol by — oy
Uy AW e VA B3U) G 8 QL1 Gy ) Ly G Al LU
Yove aduly s G QW ol Wl g ) O Sl A g dalll

U i Al g ) Lol ¢ W ) Ol Al )l gy - ot
Ay @uid Iogerr §5 1600 S5 3 e Ol & o 5l Cldalall o 50
S padl sl g Lozl § OB B lgam Slalag Lol $6 gy B> o deeslsd
Yoo a0 i G Ola) B i Oldales o 58 3LESL OLd) O e
A gy Ldlad) doger ) (6L Godal £y (Corrl  HRI/MC/2006/3)
O LS (3 83 pdnll om V1 LA 593 (8 il Buazel 31y lialally 3hany Lah
M) A o) £l s shis (J3Y) 3B M) (A/63/38) Yo v A plau/ gl
Ji;u\.é\; e Cilr 1y 487 i Gl 4255 Jlio) Oliy a1 Slusy 3.:9\.4-\
g J@szrsls sladll L3 ovasc ¢ LY Olag ALl g #31 toalll
o G i £ o Olaldl Lol La5 ) el OF ayy 3T ue
doedo A+ BUS) IS mal) Bl ARSI gl OF ey Y

11-44165



	اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة
	الدورة التاسعة والأربعون

	11-29 تموز/يوليه 2011
	الملاحظات الختامية للجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة
	إثيوبيا
	1 - نظرت اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة في التقرير الجامع للتقريرين الدوريين السادس والسابع (CEDAW/C/ETH/6-7) في جلستيها 984 و 985 المعقودتين في 15 تموز/يوليه 2011 (CEDAW/C/SR.984 و 985). وترد قائمة اللجنة بالقضايا والأسئلة المطروحة في الوثيقة CEDAW/C/ETH/Q/6-7، وترد ردود حكومة إثيوبيا في الوثيقة CEDAW/C/ETH/Q/Add.1.
	مقدمة

	2 - تعرب اللجنة عن تقديرها للدولة الطرف على تقريرها الدوري الجامع للتقريرين السادس والسابع، الذي جاء مفصَّلاً واتّبع عموماً المبادئ التوجيهية التي وضعتها اللجنة لإعداد التقارير، رغم أنه يفتقر إلى الإشارة إلى الملاحظات الختامية السابقة للجنة وتوصياتها العامة، ويفتقر كذلك إلى بعض بيانات المصنّفة المعنية بمسائل محدَّدة، كما تأخر تقديم هذا التقرير عن موعده. وتلاحظ اللجنة مع التقدير أن التقرير أُعدّ من خلال عملية تشاركية في إطار مشروع مشترك لكيفية تقديم التقارير بموجب المعاهدات، وبدعم من مكتب مفوضة الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان، مع مشاركة هيئات حكومية ومؤسسات وطنية لحقوق الإنسان ومنظمات من المجتمع المدني. وتُعرب اللجنة عن تقديرها إلى الدولة الطرف فيما يتعلق بالبيان الشفوي الذي قدّمه رئيس الوفد، والردود المكتوبة على قائمة القضايا والأسئلة التي طرحها فريقها العامل لما قبل الدورة والتوضيحات الأخرى لمعظم الأسئلة التي طرحتها اللجنة شفوياً.
	3 - وتثني اللجنة على الدولة الطرف لإيفادها وفداً رفيع المستوى، يرأسه وزير شؤون المرأة والطفل والشباب في إثيوبيا، والذي ضم ممثلين عن عدة إدارات حكومية. وتُعرب اللجنة عن تقديرها للحوار البنّاء الذي جرى بين الوفد وأعضاء اللجنة، مع ملاحظة أن بعض الأسئلة لم تجد لها جواباً.
	الجوانب الإيجابية

	4 - ترحِّب اللجنة بتصديق الدولة الطرف في 7 تموز/يوليه 2010 على اتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة.
	5 - وترحِّب اللجنة باعتماد القانون الجنائي الجديد (2005) الذي يجرِّم مختلف أشكال العنف ضد المرأة، بما في ذلك العنف العائلي والاغتصاب خارج نطاق الزوجية، والممارسات التقليدية الضارة مثل تشويه الأعضاء التناسلية للإناث والزواج المبكّر والزواج عن طريق الاختطاف والاتجار بالمرأة والطفل. وتعرب اللجنة عن تقديرها أيضاً لإنشاء دوائر قضائية لصالح الضحايا في المحاكم الاتحادية ولإنشاء وحدات خاصة، للتحقيق والمحاكمة عن الجرائم المرتكبة ضد المرأة، لدى مكاتب أعضاء النيابة العامة في أديس أبابا ودير داوا وفي بعض الولايات الإقليمية، وكذلك الخطوات المتخذة حتى الآن من الدولة الطرف لتدريب القضاة وأعضاء النيابة العامة وضباط الشرطة على تطبيق القانون الجنائي وبشأن حقوق المرأة،بما في ذلك حقوقها بموجب الاتفاقية.
	6 - وتلاحِظ اللجنة مع التقدير مختلف السياسات والاستراتيجيات التي اعتمدتها الدولة الطرف للنهوض بالمساواة بين الجنسين وحماية حقوق المرأة، بما في ذلك الخطة الوطنية المعنية بالمساواة بين الجنسين (2005-2010)، وخطة التعجيل بالتنمية واستدامتها لإنهاء الفقر (2005-2010)، التي تضمّنت ”إطلاق العنان لإمكانات المرأة الإثيوبية“ ضمن عناصرها الاستراتيجية الثمانية، ومجموعة عناصر التنمية والتغيير من أجل المرأة الإثيوبية، ساعية إلى تعزيز المشاركة الاقتصادية والسياسية للمرأة والقضاء على الممارسات التقليدية الضارة، وتعزيز البرامج الرئيسية المشتَركة بين الأمم المتحدة وحكومة إثيوبيا بشأن المساواة بين الجنسين وصحة الأم.
	7 - وتلاحظ اللجنة مع الارتياح الزيادة في عدد النساء في مجلس نوّاب الشعب، حيث تشغل المرأة حالياً نسبة 27.8 في المائة من المقاعد نتيجة للانتخابات الوطنية التي جرت في سنة 2010.
	8 - وترحِّب اللجنة بالتدابير التي اتخذتها الدولة الطرف للنهوض بسُبل حصول المرأة والفتاة على التعليم، وخصوصاً في المناطق الريفية والرعوية، بما في ذلك ما يلي:
	(أ) إدخال برامج زمالة للفتيات وإمداد الفتيات بالمواد التعليمية والأزياء الموحّدة بدعم من المنظمات غير الحكومية؛
	(ب) إنشاء مدارس مناسبة للفتيات، وكذلك إنشاء مراحيض منفصلة للفتيات وللصبيان في المدارس؛
	(ج) تقديم حوافز للآباء والأمهات في المناطق الرعوية لإرسال فتياتهم إلى المدارس؛
	(د) التدريب واتخاذ إجراءات إيجابية لرفع نصيب المدرسات في المدارس الابتدائية والثانوية إلى نسبة 50 في المائة وزيادة عدد المعلّمات في الكليات والجامعات.
	9 - وتلاحظ اللجنة مع التقدير الجهود التي اضطلعت بها الدولة الطرف لتحسين سُبل حصول المرأة والفتيات على الخدمات الصحية، بما في ذلك خدمات تنظيم الأسرة وخدمات الصحة الإنجابية، من خلال برنامج الدولة للإرشاد الصحّي، وذلك بتدريب أخصّائيي الإرشاد الصحي على الرعاية الصحية للأمهات ورعاية التوليد في الحالات الطارئة، وبتوسيع عدد وحدات رعاية الصحة الأوّلية، ومراكز الصحة والمستشفيات.
	مجالات الاهتمام الرئيسية وتوصيات

	10 - تشير اللجنة إلى التزام الدولة الطرف بأن تنفِّذ بشكل منهجي ومستمر جميع أحكام الاتفاقية وتلاحظ الشواغل والتوصيات المحدّدة في الملاحظات الختامية الحالية باعتبارها تتطلّب اهتماماً على سبيل الأولوية من جانب الدولة الطرف في الفترة ما بين الآن وتقديم التقرير الدوري التالي. ونتيجة لذلك، تحث اللجنة الدولة الطرف على أن تركِّز على تلك المجالات في أنشطتها التنفيذية ورفع تقرير عن الإجراءات المتخذة والنتائج المتحققة في تقريرها الدوري التالي. وتهيب اللجنة بالدولة الطرف أن تعرض الملاحظات الختامية الحالية على جميع الوزارات المختصة على المستويين الاتحادي والإقليمي، وعلى مجلس نوّاب الشعب، ومجلس الاتحاد والمجالس الإقليمية وكذلك على السلطة القضائية وذلك لضمان تنفيذها تنفيذاً تاماً.
	المجالس الاتحادية

	11 - بينما تعيد اللجنة التأكيد على أن الحكومة تتحمل المسؤولية الرئيسية وتعتبر مساءلة بشكل خاص عن تنفيذ التزامات الدولة الطرف بشكل كامل في إطار الاتفاقية، فإنها تشدّد على أن الاتفاقية مُلزمة لجميع فروع الحكومة. وتدعو اللجنة الدولة الطرف إلى أن تشجِّع المجالس الاتحادية، مسايرة لإجراءاتها، حسب الاقتضاء، على اتخاذ الخطوات الضرورية فيما يتعلق بتنفيذ الملاحظات الختامية الحالية وبعملية تقديم الدولة الطرف التقارير التالية بموجب الاتفاقية.
	التعريف بالاتفاقية والبروتوكول الاختياري والتوصيات العامة للجنة

	12 - بينما تلاحِظ اللجنة أن المادة 9 من الدستور الاتحادي تنصّ على أن الاتفاقات الدولية التي صدّقت عليها الدولة الطرف تشكِّل جزءاً أساسياً من قانونها المحلي، وأن المعاهدات الدولية الرئيسية لحقوق الإنسان، بما في ذلك الاتفاقية قامت اللجنة الإثيوبية لحقوق الإنسان بترجمتها إلى اللغات الأمهرية والأورومو والتيغرانية، تشعر اللجنة بالقلق لأن الاتفاقية لم تترجَم رسمياً وتُنشَر في الجريدة الرسمية الاتحادية (Negarit Gazeta). وتشعر اللجنة أيضاً بالقلق لأنه لا توجد معرفة كافية عن حقوق المرأة بمقتضى الاتفاقية ومفهومها عن المساواة الموضوعية بين الجنسين والتوصيات العامة للجنة فيما بين جميع فروع الحكومة والسلطة القضائية، على المستويين الاتحادي والإقليمي. وتشعر اللجنة بالقلق كذلك لأن النساء أنفسهن، وخصوصاً أولئك النساء في المناطق الريفية والنائية، لسن على دراية بحقوقهن بمقتضى الاتفاقية وبالتالي يفتقرن إلى القدرة على المطالبة بها.
	13 - وتوصي اللجنة الدولة الطرف بأن تترجِم رسمياً كامل نصّ الاتفاقية وتنشره في الجريدة الرسمية الاتحادية بغية جعلها متاحة لعامة الجمهور وتمكين القضاة من تطبيقها بشكل مباشر بمقتضى شروط اليقين القانوني. وتدعو اللجنة الدولة الطرف أيضاً إلى اتخاذ جميع التدابير المناسبة لضمان أن تكون الاتفاقية والتوصيات العامة للجنة معروفة بشكل كافٍ ومطبّقة من جميع فروع الحكومة والسلطة القضائية على المستويات الاتحادية والإقليمية والمحلية باعتبارها إطاراً لجميع القوانين، وقرارات المحاكم والسياسات العامة بشأن المساواة بين الجنسين والنهوض بالمرأة. وتوصي اللجنة بإيلاء اهتمام أشد إلى الاتفاقية والتشريعات المحلية ذات الصلة في التثقيف والتدريب في المجال القانوني للقضاة وأعضاء النيابة والمحامين، بما في ذلك أولئك العاملون في محاكم الشريعة، لكي تترسّخ بشكل صارم في الدولة الطرف ثقافة قانونية داعمة لمساواة المرأة مع الرجل وعدم التمييز على أساس الجنس. وأخيراً، توصي اللجنة بأن تعمل الدولة الطرف كذلك على تعزيز وعي المرأة بحقوقها والوسائل الرامية إلى إنفاذها من خلال جملة أمور منها، برامج المعرفة القانونية، ولضمان أن تقدَّم المعلومات بشأن الاتفاقية إلى المرأة في جميع الولايات الإقليمية من خلال استخدام الوسائل المناسبة، بما في ذلك وسائط الإعلام.
	مواءمة القوانين

	14 - تعيد اللجنة التأكيد على شعورها بالقلق لأن الولايات الإقليمية ليست جميعها قامت باعتماد القوانين الإقليمية الخاصة بالأسرة تماشياً مع قانون الأسرة الاتحادي (لسنة 2000) والاتفاقية، اللذين يقرّان بالمساواة في حقوق المرأة والرجل في حرية الارتباط بالزواج، وكذلك الحقوق المتساوية والمسؤوليات بين الأزواج والزوجات أثناء الزواج وفسخ الزواج، وجعل الحد الأدنى للزواج 18 سنة، ولأن بعض الولايات الإقليمية ما زالت تطبِّق قوانينها التمييزية السابقة الخاصة بالأسرة. وتلاحظ اللجنة أيضاً أن الدستور الاتحادي لا يستبعد الفصل في المنازعات المتعلقة بالقوانين الشخصية وقانون الأسرة وفقاً للقوانين الدينية والعرفية (المادة 34 (5)) ولهذا الغرض تأذن لمجلس نوّاب الشعب والمجالس الإقليمية بإنشاء محاكم دينية وعرفية أو الاعتراف الرسمي بها (المادة 78 (5)).
	15 - وتعيد اللجنة إلى الأذهان توصيتها السابقة (CEDAW/C/ETH/CO/4-5، الفقرة 244)، وتدعو الدولة الطرف إلى كفالة أن تعتمد جميع الولايات الإقليمية قوانين الأسرة بما يتفق مع القانون الاتحادي للأسرة والاتفاقية ولاتخاذ تدابير، من بينها إذكاء الوعي والتدريب، وتوعية السكان وتمكين المسؤولين العموميين من العمل بشكل فعّال على إنفاذ قانون الأسرة المنقّح، وخصوصاً المساواة في الحقوق بين النساء والرجال في حرية الارتباط بالزواج، والحقوق المتساوية والمسؤوليات بين الأزواج والزوجات أثناء الزواج وفي فسخ الزواج، وجعل الحد الأدنى للزواج 18 سنة. وتدعو اللجنة أيضاً الدولة الطرف إلى كفالة التوفيق بين القوانين الاتحادية والإقليمية والعرفية والدينية متوافقة مع الاتفاقية.
	الجهاز الحكومي للنهوض بالمرأة

	16 - بينما ترحِّب اللجنة بإنشاء جهاز وطني شامل للنهوض بالمرأة، يضم وزارة شؤون المرأة والطفل والشباب، وإدارات شؤون المرأة في جميع الوزارات الاتحادية، والمكاتب الإقليمية لشؤون المرأة، والهياكل المماثلة على مستوى المناطق والوحدات والمستويات الإدارية العليا والإدارية الأدنى، تلاحظ مع القلق أن قدرة الجهاز الوطني وموارده وكفاءته لم تتدعّم بالشكل الوافي لكفالة التنفيذ الفعلي للقوانين والسياسات ذات الصلة والمتابعة وجمع البيانات، وتعميم المنظور الجنساني بشكل منهجي ومواءمة وتنسيق الإجراءات، بما في ذلك الرصد وتقييم وتحليل البيانات الضرورية للتخطيط الاستراتيجي القائم على الأدلّة.
	17 - وإذ تشير اللجنة إلى ملاحظاتها الختامية السابقة (CEDAW/C/ETH/CO/4-5، الفقرة 246)، والتوصية العامة رقم 6 (1988) والتوصيات ذات الصلة الموجّهة إلى الدولة الطرف أثناء الاستعراض الدوري الشامل (A/HRC/13/17، الفقرة 97-32) والتوصيات من لجنة حقوق الطفل (CRC/C/ETH/CO/3، الفقرة 11)، وكذلك التوجيهات المقدّمة في منهاج عمل بيجين وخصوصاً فيما يتعلق بالأحوال الضرورية اللازمة لتنفيذ فعّال للآليات الوطنية، فإنها توصي الدولة الطرف بما يلي:
	(أ) تعزيز الجهاز الوطني القائم على جميع المستويات وذلك بإمداده بالموارد البشرية والتقنية والمالية الوافية لزيادة فعاليته في صياغة وتنفيذ وإسداء المشورة بشأن التنسيق والإشراف على إعداد وتنفيذ تدابير التشريعات والسياسة العامة في ميدان المساواة بين الجنسين وفي تعميم المنظورات الجنسانية في جميع القوانين والسياسات؛
	(ب) توفير مزيد من التدريب بشأن حقوق المرأة، بما في ذلك التدريب على أساس قصير الأجل للنساء والرجال العاملين في وزارة شؤون المرأة والطفل والشباب، وإدارات شؤون المرأة في كل وزارة اتحادية، والمكاتب الإقليمية لشؤون المرأة، ومكاتب شؤون المرأة على مستوى المقاطعات والمستويات الإدارية المحلية، وكذلك المزيد من التدريب لأولئك العاملين في مكاتب حكومية أخرى على المستويين الاتحادي والإقليمي؛
	(ج) إيلاء الاهتمام على سبيل الأولوية إلى حقوق المرأة وعدم التمييز وإلى التمتُّع بالمساواة بين الجنسين، بما في ذلك مراعاة توصيات اللجنة في تنفيذ خطة التعجيل الثانية بالتنمية واستدامتها لإنهاء الفقر (2010-2015)؛
	(د) مواصلة تعزيز قدرة واستقلال اللجنة الإثيوبية لحقوق الإنسان، وخصوصاً المفوّضة المعنية بحقوق المرأة والطفل والإدارة التابعة لها، تماشياً مع مبادئ باريس (قرار الجمعية العامة 48/134، المرفق).
	القوالب النمطية والممارسات الضارة

	18 - بينما تنوّه اللجنة بالجهود التي تبذلها الدولة الطرف للقضاء على المواقف التمييزية والممارسات الضارة التي تؤثّر على المرأة، تعيد تأكيد شعورها بالقلق إزاء استمرار المعايير والممارسات والتقاليد الثقافية السيئة وكذلك المواقف القائمة على السلطة الأبوية والقوالب النمطية المترسّخة فيما يتعلق بأدوار ومسؤوليات وهويات النساء والرجال في جميع مجالات الحياة. وتشعر اللجنة بالقلق لأن هذه الأعراف والممارسات تكرّس التمييز ضد المرأة، وهي تتجسّد في حالة الحرمان وعدم المساواة التي تعاني منها المرأة في كثير من المجالات، بما في ذلك الحياة العامة وفي مجال صُنع القرار، والحياة الاقتصادية، والصحة الجنسية والإنجابية، وفي الزواج والعلاقات الأسرية. وتلاحظ اللجنة أن هذه القوالب النمطية تسهم أيضاً في إدامة العنف ضد المرأة، وكذلك الممارسات الضارة بما في ذلك تشويه الأعضاء التناسلية للإناث، والزواج المبكّر، واختطاف الفتيات ووراثة الزوجات؛ وتعرب اللجنة عن قلقها أن الدولة الطرف لم تتخذ الإجراء المستديم والمنهجي الكافي لتعديل أو إزالة القوالب النمطية والقيم الثقافية السلبية والممارسات الضارة.
	19 - تحثّ اللجنة الدولة الطرف على ما يلي:
	(أ) أن تضع دون إبطاء، استراتيجية شاملة للقضاء على الممارسات الضارة والقوالب النمطية التي تميّز ضد المرأة، بما يتفق مع المادتين 2 (و) و 5 (أ) من الاتفاقية. وينبغي أن تشمل هذه التدابير مزيداً من الجهود المتضافرة، بالتعاون مع المجتمع المدني، للتثقيف وزيادة التوعية بشأن هذا الموضوع، واستهداف النساء والرجال على جميع مستويات المجتمع، وخصوصاً على مستويات المقاطعات والوحدات الإدارية الأدنى، وينبغي أن تشمل القيادات الجماعية المحلية والدينية؛
	(ب) التصدّي للممارسات الضارة مثل تشويه الأعضاء التناسلية للإناث، والزواج المبكّر، والزواج بالاختطاف وتوارث الزوجة وذلك بتوسيع نطاق برامج التثقيف العام والعمل بشكل فعّال على إنفاذ حظر هذه الممارسات، وخصوصاً في المناطق الريفية؛
	(ج) استخدام تدابير مبتكرة لتعزيز فهم المساواة بين النساء والرجال، بما في ذلك الحقوق المتساوية في المشاركة في الحياة العامة وفي اتخاذ القرار، وفي امتلاك الأراضي والماشية، وفي اتخاذ خيارات خاصة بالصحة الجنسية والإنجابية، وحرية اختيار الزوج واحترام الارتباط بالزواج، ومواصلة العمل مع وسائط الإعلام لتعزيز صورة المرأة الإيجابية وغير المرتبطة بالقوالب النمطية؛
	(د) إجراء تقييم لأثر تلك التدابير بغية استبانة أوجه القصور، وتحسينها وفقاً لذلك.
	تشويه الأعضاء التناسلية للإناث والعنف ضد المرأة

	20 - تحيط اللجنة علما بالجهود التي تبذلها الدولة الطرف لمكافحة العنف ضد المرأة،بما في ذلك جهودها ضد تشويه الأعضاء التناسلية للإناث والعنف الجنسي والعنف العائلي، وذلك على سبيل المثال، بمراجعة قانونها الجنائي، وإنشاء وحدات خاصة للتحقيق والملاحقة القضائية ودوائر قضائية لصالح الضحايا في نظام المحاكم الاتحادية، وتقديم بعض العون والمساعدة القانونية إلى ضحايا العنف من النساء والأطفال. ومع ذلك، بينما تلاحظ اللجنة أن تشويه الأعضاء التناسلية للإناث آخذ في التناقص بين الشابات في المناطق الحضرية، تلاحظ اللجنة مع القلق بأن هذه الممارسة  لا تزال سائدة بدرجة عالية في المناطق الريفية والمناطق الرعوية (وأعلى معدلات لها في إقليم عفار (91.6 في المائة) وفي صومالي(79 في المائة) وأن العقوبات على تشويه الأعضاء التناسلية للإناث المنصوص عليها في المواد 561 - إلى 563، و 567 و 569 و 570 من القانون الجنائي (لسنة 2005) تتسم بالتساهل الشديد. وتشعر اللجنة أيضاً بالقلق لعدم كفاية الإبلاغ عن  تشويه الأعضاء التناسلية للإناث وأشكال العنف الجنسية والعائلية وغيرها من أشكال العنف ضد المرأة، وذلك بسبب المحظورات الثقافية وافتقاد ثقة الضحايا في النظام القانوني، وأن أحكام القانون الجنائي لا تنفَّذ بشكل متسق بسبب عدم تخصيص الأموال بشكل وافٍ، وافتقاد التنسيق بين العناصر الفاعلة المختصة، وتدنّي الوعي بالقوانين القائمة والسياسات من جانب مسؤولي إنفاذ القوانين، والافتقار إلى القدرة على تطبيق القانون بطريقة واعية بالاعتبارات الجنسانية، والمواقف المجتمعية التمييزية. وتشعر اللجنة كذلك بالقلق إزاء إخفاق الدولة الطرف في تجريم الاغتصاب الزوجي، والإبطاء من جانبها في اعتماد استراتيجية وطنية لمكافحة العنف ضد المرأة والافتقار إلى خدمات مساعدة الضحايا وإعادة تأهيلهم وغياب بيانات مصنّفة بشأن معدلات الملاحقة القضائية والإدانة فيما يتعلق بالعنف ضد المرأة.
	21 - وتعيد اللجنة إلى الأذهان توصيتيها العامتين رقم 14 (1990) بشأن ختان الإناث ورقم 19 (1992) بشأن العنف ضد المرأة، وتوصيتيها السابقتين (CEDAW/C/ETH/CO/4-5، الفقرتان 252 و 256)، وكذلك توصيات لجنة مناهضة التعذيب (CAT/C/ETH/CO/1، الفقرة 32) ولجنة القضاء على التمييز العنصري (CERD/C/ETH/CO/7-16، الفقرة 16) ولجنة حقوق الطفل (CRC/C/ETH/CO/3، الفقرة 60) واللجنة الأفريقية لحقوق الإنسان وحقوق الشعوب، وتحثّ الدولة الطرف على ما يلي:
	(أ) تعديل القانون الجنائي (لسنة 2005) بهدف تشديد العقوبات عن تشويه الأعضاء التناسلية للإناث في المواد 561-562 و 567 و 569 و 570؛ وإلغاء المادة 563؛ وتجريم الاغتصاب الزوجي؛ واستبعاد انطباق الظروف المخفِّفة في حالات العنف العائلي المبيّنة في المادة 557 (1) (ب) (الاستفزاز الجسيم أو الصدمة أو الدهشة أو الانفعال أو الشعور بالغضب)؛
	(ب) العمل بشكل فعّال على إنفاذ أحكام القانون الجنائي (لسنة 2005) مع تجريم تشويه الأعضاء التناسلية للإناث والعنف الجنسي والعائلي، وملاحقة أية أعمال عند الشكوى من الضحية أو بحكم المنصب وفرض عقوبات على الجناة تتناسب مع جسامة الجريمة؛
	(ج) توفير تدريب إلزامي للقضاة، بما في ذلك قضاة محاكم الشريعة المحليين وأعضاء النيابة والشرطة بشأن التطبيق الصارم للأحكام ذات الصلة من القانون الجنائي؛
	(د) تشجيع النساء والفتيات على الإبلاغ عن أفعال العنف إلى السلطات المختصة، بمواصلة التوعية بشأن الطابع الإجرامي والآثار الضارة لتشويه الأعضاء التناسلية للإناث وغيرها من أشكال العنف على صحة هؤلاء النساء والفتيات، والقضاء على التبريرات الثقافية الأساسية لهذا العنف وهذه الممارسات، والتخلُّص من وصم الضحايا، وتدريب المسؤولين عن إنفاذ القوانين والأفراد العاملين في المجال الطبي بشأن الإجراءات المعيارية المراعية للاعتبارات الجنسانية للتعامل مع الضحايا والتحقيق بشكل فعّال في شكاواهم؛
	(هـ) تعزيز مساعدة الضحايا وإعادة تأهيلهم، وذلك بتعزيز خدمات المساعدة القانونية في وزارة العدل، وتوفير الاستشارة النفسية، ودعم المنظمات المحلية المعنية بحقوق المرأة، والتي تعرض المأوى والمساعدة للضحايا، وإنشاء مراكز لدعم الضحايا في الولايات الإقليمية؛
	(و) الإسراع في اعتماد وتنفيذ مشروع خطة استراتيجية وطنية لمكافحة العنف ضد المرأة والطفل تعده وزارة العدل؛
	(ز) جمع بيانات مصنّفة بشأن عدد الشكاوى مقابِل الملاحقات القضائية أو الإدانات والأحكام المفروضة على الجناة الذين يرتكبون أفعال تشويه الأعضاء التناسلية للإناث والعنف الجنسي والعنف العائلي؛ وتقديم هذه البيانات إلى اللجنة.
	22 - وتحيط اللجنة علماً بإنكار الدولة الطرف ارتكابها أية أفعال عنف جنسي ضد النساء والفتيات، بما في ذلك الاغتصاب، الذي يُدّعى ارتكابه من جانب أفراد في قوة الدفاع الوطنية الإثيوبية في ولاية صومالي الإقليمية. ومع ذلك، تشعر اللجنة بالقلق إزاء التقارير العديدة والثابتة بشأن جرائم ضد النساء والفتيات بما في ذلك الاغتصاب والتعذيب وأعمال القتل خارج نطاق القانون وحالات الإخلاء القسرية من جانب أعضاء قوة الدفاع الوطنية الإثيوبية وجماعات الميليشيا الخاصة في إطار النزاع المسلّح، وخصوصاً في منطقة أوغادن في ولاية صومالي الإقليمية، وبشأن الإفلات من العقاب الذي يتمتّع به الجناة المزعومون لهذه الجرائم.
	23 - ووفقاً للمادة 2 من الاتفاقية، ومراعاة للتوصيتين العامتين رقم 28 (2010) بشأن الالتزامات الأساسية للدول الأطراف بموجب المادة 2 ورقم 19 (1998)، بشأن العنف المرتَكب ضد المرأة، وكذلك الملاحظات الختامية للجنة مناهضة التعذيب (CAT/C/ETH/CO/1، الفقرة 16)، تحث اللجنة الدولة الطرف على القيام بما يلي:
	(أ) التحقيق مع أعضاء قوة الدفاع الوطنية الإثيوبية وجماعات الميليشيا الخاصة وملاحقتهم ومعاقبتهم بالشكل الكافي عن مسؤوليتهم عن الاغتصاب وأية جرائم أخرى ارتُكبت ضد النساء والفتيات، وخصوصاً في سياق النزاع المُسلّح، واتخاذ تدابير فعّالة لمنع حدوث أي من هذه الجرائم؛
	(ب) اتخاذ خطوات فورية لتعويض ضحايا أي من هذه الجرائم بشكل كافٍ وإعادة تأهيل هؤلاء ؛
	(ج) النظر بعين العطف في تيسير السُبل الإنسانية أمام المنظمات الدولية والمنظمات غير الحكومية إلى دخول المناطق حيث تتضرّر نساء وفتيات بسبب النزاع المسلّح، أي في منطقة صومالي.
	الاتجار بالأشخاص واستغلال البغاء

	24 - بينما تلاحِظ اللجنة أن الدولة الطرف قد اتخذت تدابير لمكافحة الاتجار بالبشر، وخصوصاً النساء والفتيات، بتجريم هذا الفعل، وإذكاء التوعية، وتدريب المسؤولين عن إنفاذ القوانين وإنشاء وحدة خاصة للملاحقة القضائية وإبرام اتفاقات مع البلدان المجاورة، تشعر اللجنة بالقلق إزاء نقص البيانات وتدنّي معدلات الملاحقة القضائية والإدانات فيما يتعلق على وجه الخصوص بالاتجار الداخلي بالنساء والأطفال من أجل العمل القسري والاستغلال الجنسي، ومحدودية التدابير الرامية إلى معالجة الفقر باعتباره السبب الأصلي للاتجار، ونقص المساعدة المقدمة إلى الضحايا، ونقص حماية اللاجئين والنساء المشرّدات داخلياً والأطفال المعرّضين لأن يصبحوا ضحايا للاتجار.
	25 - وتوصي اللجنة بأنه يجب على الدولة الطرف ما يلي:
	(أ) اعتماد خطة عمل وطنية لمكافحة الاتجار بالبشر، وخصوصاً النساء والفتيات، بما في ذلك اللاجئات والمشرّدات داخلياً؛
	(ب) مواصلة إذكاء الوعي بشأن الاتجار بالبشر وتدريب المسؤولين عن إنفاذ القوانين بشأن التطبيق الصارم لأحكام القانون الجنائي ذات الصلة؛
	(ج) التصّدي للأسباب الأصلية للاتجار وذلك بمواصلة تعزيز الإمكانات الاقتصادية للمرأة، بما في ذلك بالتوسّع في الصندوق الإنمائي للمرأة الإثيوبية لشمول مزيد من الولايات الإقليمية والمستفيدين وبمواصلة تعزيز حصول المرأة على الأراضي؛
	(د) إنشاء آليات مناسبة تهدف إلى التبكير في تحديد الهوية والإحالة والمساعدة والدعم المقدّمين إلى ضحايا الاتجار، بما في ذلك النساء والفتيات اللاجئات والمشرّدات داخلياً؛
	(هـ) جمع بيانات مُصنّفة بشأن عدد الشكاوى والتحقيقات والملاحقات القضائية والأحكام الصادرة بالنسبة للاتجار وأن تُدرِج هذه البيانات في تقريرها الدوري التالي.
	المشاركة في الحياة السياسية والعامة

	26 - بينما ترحِّب اللجنة بالزيادة المطردة في تمثيل المرأة في مجلس نوّاب الشعب، حيث تشغل حالياً 152 مقعداً من بين 547 مقعداً (نسبة 27.8 في المائة) وإلى مدى أكثر تحديداً، في المجالس الإقليمية، تلاحظ اللجنة مع القلق أنه لم تُنتَخَب أية مرشّحة من المعارضة النسائية في مجلس نواب الشعب في الانتخابات الوطنية سنة 2010 وأن المرأة لا تزال مُمثّلة تمثيلاً ناقصاً في المناصب العليا في الحكومة، والسلطة القضائية، والسلك الدبلوماسي. وفي هذا الصدد، تلاحظ اللجنة أن هناك ثلاثة فقط من بين 23 وزيراً في الحكومة الحالية من النساء. وتلاحظ أيضاً مع القلق الحواجز المنهجية، مثل المواقف الثقافية السلبية والشكوك بشأن القدرات القيادية للمرأة، وعدم كفاية العمل الإيجابي في شكل حصص للمرأة وبناء القدرات للمرشحات المحتملات، ومحدودية الموارد المالية، ومحدودية اهتمام المرأة بسبب الافتقار إلى الدعم اللوجستي، وعرقلة مشاركة المرأة على قدم المساواة في الحياة السياسية.
	27 - وتوصي اللجنة الدولة الطرف بأن عليها ما يلي:
	(أ) اعتماد تدابير خاصة مؤقتة، وفقاً للفقرة 1 من المادة 4 من الاتفاقية والتوصية العامة للجنة رقم 25 (2004) مثل الحصص الخاصة بالجنسين والتي تُطَبّق في هيكل المجلس الانتخابي الوطني لإثيوبيا وكذلك التعيينات السياسية، بهدف التعجيل بتمثيل الرجال والنساء على قدم المساواة في الهيئات السياسية المنتخبة والمعيّنة، وخصوصاً في مناصب اتخاذ القرارات؛
	(ب) رصد مزيد من الأموال للمرشّحات، بما في ذلك مرشّحات المعارضة، في التمويل العام للحملات الانتخابية؛
	(ج) اتخاذ تدابير إيجابية لزيادة النسبة المئوية للقاضيات، والعاملات في الخدمة المدنية والدبلوماسيات، وخصوصاً في المناصب الرفيعة المستوى؛
	(د) توفير التدريب بشأن المساواة بين الجنسين في وظائف السياسيين والصحفيين ومتخذي القرارات، وخصوصاً الرجال، لتعزيز الفهم بأن المشاركة الديمقراطية الكاملة والمتساوية والمجانية والديمقراطية للنساء والرجال في الحياة السياسية والعامة، تعتَبر شرطاً بالنسبة للتنفيذ الكامل للاتفاقية.
	المجتمع المدني والمنظمات غير الحكومية

	28 - بغض النظر عن التوضيحات التي قدمتها الدولة الطرف أثناء الحوار بالنسبة إلى الحاجة إلى منع النفوذ الأجنبي على الحياة السياسية في إثيوبيا واعتماد المنظمات المحلية في المجتمع المدني على الجهات المانحة، تشعر اللجنة بقلق بالغ لأن الإعلان رقم 621/2009 بشأن تسجيل المؤسسات الخيرية والجمعيات، الذي يمنع المنظمات غير الحكومية الأجنبية والمنظمات غير الحكومية المحلية التي تتلقى أكثر من 10 في المائة من تمويلها من مصادر خارجية من العمل بشأن حقوق الإنسان والمساواة بين الجنسين (المادة 14)، قد عرقل قدرة المنظمات المحلية لحقوق المرأة على تقديم المعونة القانونية وغيرها من الدعم إلى النساء ضحايا انتهاكات حقوق الإنسان. وتُعرب اللجنة عن قلقها لأن قرار وكالة المجتمع المدني بتجميد 90 في المائة من أصول بعض المنظمات المحلية لحقوق الإنسان، بما في ذلك رابطة المحاميات الإثيوبيات، وكانت من قبل المنظمة الأساسية المحلية لحقوق المرأة في إثيوبيا، لا يمكن الطعن فيه أمام محكمة، وأجبر تلك المنظمات غير الحكومية على تقليل موظفيها وعدد المكاتب الإقليمية، وفي حالة رابطة المحاميات الإثيوبيات، أُجبرت على تعليق المعونة القانونية وخدمات الاتصال المباشر بالنسبة للمرأة. وتشعر اللجنة أيضاً بالقلق لأن الدولة الطرف لم تتمكن من سدّ الثغرة الناجمة عن تعليق تلك الخدمات.
	29 - وتعيد اللجنة إلى الأذهان بيانها بشأن علاقتها مع المنظمات غير الحكومية (2010) وكذلك توصياتها المقدمة من لجنة مناهضة التعذيب (CAT/C/ETH/CO/1، الفقرة 34) ولجنة القضاء على التمييز العنصري (CERD/C/ETH/CO/7، الفقرة 14)، وتهيب بالدولة الطرف القيام بما يلي:
	(أ) الاعتراف بالدور الحاسم للمنظمات غير الحكومية في تمكين المرأة الإثيوبية من خلال إذكاء الوعي والدعوة، وتقديم المساعدة إلى الضحايا وإعادة تأهيلهم، وكذلك الدعم القانوني وغيره من أنواع الدعم لتمكين المرأة من المطالبة بحقوقها؛
	(ب) النظر في تعديل القانون بشأن منظمات المجتمع المدني بقصد رفع التقييدات الخاصة بالتمويل بشأن المنظمات غير الحكومية المحلية المعنية بحقوق الإنسان، بما في ذلك تلك العاملة بشأن حقوق الإنسان وأية تقييدات أخرى عن أنشطة المنظمات غير الحكومية المحلية والدولية التي تعتبر غير متوافقة مع المعايير الدولية لحقوق الإنسان، مثل حق المواطنين وغير المواطنين في حرية تكوين الجمعيات؛
	(ج) إلغاء إجراءات التجميد المفروضة على أصول رابطة المحاميات الإثيوبيات وغيرها من المنظمات غير الحكومية المحلية المعنية بحقوق الإنسان وضمان أن تكون قرارات وكالة المجتمع المدني خاضعة لمراجعة قضائية، وتكفل حرية العاملات في المنظمات غير الحكومية من التعرُّض لأي شكل من أشكال التحرّش أو التخويف؛
	(د) التعاون مع المنظمات غير الحكومية المحلية وغيرها المعنية بحقوق المرأة لتمكين المرأة من أداء دور هادف في تنفيذ الاتفاقية في الدولة الطرف، وبالتالي مساعدة الدولة الطرف على الوفاء بالتزاماتها بموجب الاتفاقية؛
	(هـ) وفي أثناء ذلك، وضع استراتيجيات لتخفيف الأثر السيء للقانون الخاص بمنظمات المجتمع المدني بشأن قدرة المنظمات غير الحكومية المحلية المعنية بحقوق الإنسان بما في ذلك المنظمات غير الحكومية المعنية بحقوق المرأة، وسدّ الثغرة الناجمة عن محدودية قدرتها على توفير الخدمات القانونية وغيرها من الخدمات المقدّمة إلى المرأة، بما في ذلك خارج أديس أبابا، وذلك بالتشاور مع شركاء دوليين.
	التعليم

	30 - ترحِّب اللجنة بالتدابير التي اتخذتها الدولة الطرف لزيادة فرص وصول النساء والفتيات إلى جميع مستويات التعليم، مثل العمل الإيجابي، وإذكاء الوعي، والدعم للفتيات المحرومات وتوفير حوافز للآباء والأمهات لإرسال بناتهم إلى المدرسة، وخصوصاً في المناطق الريفية والرعوية. ومع ذلك، لا تزال اللجنة تشعر بالقلق إزاء ما يلي:
	(أ) التفاوتات الإقليمية وتدنّي مستويات قيد النساء و/أو الفتيات في التعليم الابتدائي في المناطق الريفية والرعوية وفي التعليم الثانوي والتعليم العالي، وكذلك الميادين التي يسيطر الذكور عليها تقليدياً في التعليم التقني والمهني؛
	(ب) ارتفاع معدل التسرّب من المدارس وانخفاض معدلات البقاء واستكمال الدراسة بالنسبة للفتيات، وخصوصاً في المستوى الابتدائي، الذي يؤثّر تأثيراً خطيراً على عدد المقيّدات في المستوى الثانوي؛
	(ج) محدودية السُبُل أمام الفتيات الفقيرات، والفقيرات في المناطق الرعوية، والفتيات ذوات الإعاقة في الحصول على التعليم بسبب العوائق الاقتصادية والاجتماعية - الثقافية، مثل التكاليف غير المباشرة للدراسة، والمواقف غير المواتية من جانب الطلاب الذكور وهيئة التدريس، والإساءة الشفوية والبدنية والتحرُّش، وبُعد المسافات عن المدارس؛
	(د) تدنّي مستوى معرفة القراءة والكتابة بين الإناث (38 في المائة في سنة 2004)، وخصوصاً في المناطق الريفية.
	31 - تدعو اللجنة الدولة الطرف إلى مواصلة اتخاذ تدابير لمعالجة التفاوتات الإقليمية وتحقيق تكافؤ فرص الوصول أمام الفتيات والنساء إلى جميع مستويات التعليم، واتخاذ تدابير للقيام بما يلي:
	(أ) كفالة التحاق النساء والفتيات بالمدارس ومعدلات الاستبقاء واستكمال الدراسة من جانب هؤلاء في جميع مستويات التعليم، وخصوصاً في المناطق الريفية والرعوية، بما في ذلك جعل التعليم الابتدائي إلزامياً واتخاذ تدابير إيجابية، مثل مواصلة التدريب وتعيين المدرّسات وتحديد حصص من أجل الطالبات في الجامعة؛
	(ب) مواصلة إذكاء الوعي بين المجتمعات المحلية والأسر والطلبة والمدرّسين والمسؤولين، وخصوصاً الرجال بشأن أهمية تعليم النساء والفتيات؛
	(ج) تحسين نوعية التعليم وجعله أكثر جاذبية وأماناً للنساء والفتيات،بما في ذلك بزيادة عدد المدارس الملائمة للفتيات والمدارس ذات المراحيض المنفصلة بالنسبة للفتيان والفتيات وبإجراء التحقيق وفرض العقاب الكافي عن أي إساءة للنساء والفتيات من الطلاب الآخرين أو من المدرسين؛
	(د) تعزيز خدمات الدعم، بما في ذلك الزمالات الدراسية، والنقل وتقديم دعم تعليمي للفتيات المحرومات، مثل الفقيرات، والفتيات في المناطق الرعوية والفتيات ذوات الإعاقة، وكذلك تقديم حوافز وإعانات إلى أسرهن؛
	(هـ) ضمان تكافؤ الفرص التعليمية للفتيات والفتيان المعوّقين، بما في ذلك بإدماجهم في المسار العام للتعليم؛
	(و) تشجيع النساء والفتيات على اختيار مجالات غير تقليدية للتعليم والمدارات الوظيفية للمعيشة مثل التعليم والتدريب في المجالات التقنية والمهنية التي يسيطر عليها الذكور من الناحية التقليدية؛
	(ز) تعزيز برامجها لمحو أميّة الكبار، والتعليم غير الرسمي للكبار والبرامج البديلة للتعليم الأساسي، مع التركيز بصفة خاصة على الولايات الإقليمية الناشئة.
	العمالة

	32 - بينما تُقرّ اللجنة أن التشريعات القائمة لحماية حقوق المرأة في العمل والجهود المبذولة من الدولة الطرف لتعزيز فرص إدرار الدخول للمرأة، لا تزال اللجنة تشعر بالقلق إزاء التمييز الذي تواجهه المرأة في سوق العمل، بما في ذلك ما يلي:
	(أ) معدل البطالة المرتفع بشكل غير متناسب بين النساء؛
	(ب) ارتفاع نسبة النساء المشتغلات بأعمال أسرية غير مدفوعة الأجر، وخصوصاً في القطاع الزراعي، وفي وظائف متدنية الأجور، بسبب المسؤوليات الأسرية، ونقص الموارد اللازمة للحصول على المهارات، ومحدودية إمكانات الحصول على الأرض والائتمان والمعلومات، والمواقف التقليدية؛
	(ج) ارتفاع النسبة المئوية للنساء العاملات في القطاع غير الرسمي بدون فرص الحصول على حماية اجتماعية؛
	(د) عدم المساواة في الأجر والاستحقاقات، وممارسات تمييزية في التعيين والترقية، وإجراءات فصل غير منصفة استناداً إلى نوع الجنس، والحالة الزوجية، والمسؤولية الأسرية أو الحمل؛
	(هـ) غياب التشريعات التي تحظر التحرُّش الجنسي في مكان العمل؛
	(و) نقص الحماية للعاملات في المنازل من الاعتداء الجنسي من أصحاب العمل أو من أفراد أسر أصحاب أعمالهن؛
	(ز) ارتفاع عدد الفتيات والصبيان، بما في ذلك أولئك الذين يعيشون في الشارع، الذين يُستغلّون في حالات عمل الأطفال وهم عرضة للعنف والاعتداء الجنسي؛
	33 - وتوصي اللجنة بأنه يجب على الدولة الطرف:
	(أ) توسيع نطاق سياساتها الهادفة إلى خلق فرص مدرّة للدخول للمرأة ومواصلة اتخاذ تدابير إيجابية، على سبيل المثال، إيلاء الأولوية للنساء في التعيين في القطاع العام؛
	(ب) توسيع نطاق برامجها الخاصة بالتمكين الاقتصادي لمزيد من المستفيدات؛
	(ج) جمع بيانات مصنّفة حسب الجنس وبشأن حالة النساء والرجال في القطاعين الخاص وغير الرسمي واتخاذ تدابير فعّالة لرصد وتحسين ظروف العمل للمرأة في ذلكما القطاعين؛
	(د) الاضطلاع بجهود متضافرة لوضع واعتماد وتنفيذ خطة وطنية للحماية الاجتماعية بحيث تغطي ضمن أمور أخرى العاملين في القطاع غير الرسمي، بما فيهم النساء؛
	(هـ) العمل بشكل فعّال على إنفاذ مبدأ المساواة في الأجر عن العمل المتساوي القيمة، من خلال إذكاء الوعي، وزيادة الجزاءات ومزيد من إجراءات التفتيش الفعّالة في مجال العمل؛
	(و) النظر في تعديل إعلان العمل رقم 377/2003، بهدف زيادة العقوبات عن إنهاء الوظيفة، استناداً إلى نوع الجنس، أو الوضع العائلي، أو مسؤولية الأسرة أو الحمل، ويشمل حظر التحرُّش الجنسي وكذلك فرض جزاءات على التحرُّش الجنسي في مكان العمل؛
	(ز) تنظيم ورصد الأحوال العملية للعاملات بالمنازل، وخصوصاً النساء، وحمايتهن من الاعتداء الجنسي من جانب أصحاب أعمالهن؛
	(ح) ووفقاً لاتفاقية منظمة العمل الدولية رقم 182 (سنة 1999) بشأن أسوأ أشكال عمل الطفل، اتخاذ تدابير فعّالة لحماية الفتيات والفتيان من عمل الطفل الاستغلالي، من خلال زيادة إجراءات التفتيش وفرض الغرامات على أصحاب الأعمال، والتوسّع في التدابير القائمة واعتماد تدابير إضافية تتعلق بالفتيات والفتيان الذين يعيشون في الشارع، مثل برامج شاملة للمهارات ومبادرات لإعادة توحيد الأسرة، وتزويدها بالخدمات الأساسية.
	الصحة

	34 - بينما ترحِّب اللجنة بالتدابير التي اتخذتها الدولة الطرف لتوسيع نطاق الخدمات الصحية الأساسية لتشمل المناطق الريفية وزيادة فرص حصول النساء والفتيات على خدمات تنظيم الأسرة والخدمات الصحية الإنجابية، لا تزال اللجنة تشعر بالقلق إزاء ما يلي:
	(أ) ارتفاع معدل وفيّات الأمهات أثناء النفاس (470 لكل 000 100 مولود حيّ) بسبب المضاعفات الخاصة بالتوليد مثل الناسور الشرجي، والحمل المبكّر، والإجهاض غير المأمون، والممارسات الضارة وعوامل أخرى؛
	(ب) تدنّي معدّل قابلات التوليد غير الماهرات (18 في المائة) ونقص في خدمات الولادة في حالات الطوارئ، وخصوصاً في المناطق الريفية؛
	(ج) تدنّي استخدام وسائل منع الحمل، مما يعرّض النساء والفتيات المتزوجات في كثير من الأحيان من رجال أكبر سنّاً لخطر الحمل المبكّر، والإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز وغير ذلك من الأمراض المنقولة عن طريق الجنس؛
	(د) ارتفاع عدد حالات الإجهاض غير المأمون؛
	(هـ) ارتفاع عدد النساء اللائي يعانين من فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، ونقص العلاج الوقائي المضاد للفيروسات التراجعية لمنع نقل الأمراض من الأم إلى الطفل، وغياب برامج الوقاية الخاصة بالنسبة للفئات المعرّضة للخطر الشديد مثل الشابات، والعاملات في مجال الجنس والمشرّدات داخلياً، ونقص الرعاية والدعم للأيتام والفتيات المحرومات والأولاد المصابون بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز.
	35 - ومسايرة للملاحظات الختامية السابقة التي أبدتها اللجنة (CEDAW/C/ETH/CO/4-5، الفقرة 258) وتوصيتها العامة رقم 24 (1999)، تدعو اللجنة الدولة الطرف إلى ما يلي:
	(أ) مواصلة تدريب الأخصائيين في الإرشاد الصحي بشأن إحالة النساء إلى مرافق الرعاية الصحية الخاصة بالأمومة، بما في ذلك خدمات الإجهاض المأمون، ومواصلة زيادة عدد مرافق الرعاية الصحية التي تقدّم خدمات الإجهاض المأمون في المناطق الريفية؛
	(ب) معالجة نقص الأفراد العاملين في المجال الطبي في مرافق الصحة الريفية ونقص خدمات التوليد في حالات الطوارئ في المناطق الريفية؛
	(ج) مواصلة إذكاء الوعي بين الأسر، والقيادات المجتمعية المحلية والدينية، والمدرّسين وأخصائيي الرعاية الصحية، والمسؤولين العموميين بشأن الأخطار الصحية للممارسات الضارة فيما يتعلق بالمرأة، بما في ذلك الحمل المبكّر، ووفيات الأمهات والإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز؛
	(د) التنفيذ الفعّال للبرنامج الرئيسي المشترك بشان صحة الأمهات وصحة الأطفال المولودين لمعالجة نقص الرعاية الطبية الماهرة أثناء الحمل، وولادة الأطفال والفترة المباشرة اللاحقة للولادة، وخصوصاً في المناطق الريفية؛
	(هـ) التنفيذ الفعّال للاستراتيجية الوطنية لصحة المراهقين والصحة الإنجابية للمراهقين والشباب (2007-2015)، ومواصلة إذكاء الوعي بشأن الأساليب المتاحة لوسائل منع الحمل وتشجيع استخدام الواقي الذكري باعتباره خياراً مأموناً وأقل تكلفة؛
	(و) تشجيع المزيد من المنظمات الدينية والمجتمعات المحلية على إدراج أحكام بشأن الاستشارة قبل الزواج بخصوص الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية وإجراء الاختبار في لوائحها التنظيمية؛
	(ز) تقديم العلاج المجاني المضاد للفيروسات التراجعية للنساء والرجال الذين يعانون من الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، بما في ذلك النساء الحوامل وذلك لمنع انتقال المرض من الأم إلى الطفل؛
	(ح) تدريب الموظفين التقنيين والإداريين على تنفيذ الاستراتيجية الوطنية المتعددة القطاعات/إطار العمل لمكافحة الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز واعتماد برامج وقاية تستهدف الفئات المعرّضة للخطر الشديد، مثل الشابات، والمشتغلات بالجنس والمشرّدات داخلياً؛
	(ط) القيام بأنشطة للتوعية، ولمنع وصم الأيتام والأطفال الضعفاء المصابين بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، وتعزيز الدعم المادي والنفسي المقدّم لهؤلاء.
	المرأة الريفية

	36 - تنوّه اللجنة بأن حق المرأة في الحصول على أراضٍ ريفية واستخدامها يحميه الإعلان الاتحادي، وبأن خطة التعجيل بالتنمية واستدامتها لإنهاء الفقر (2005-2010) والخطة الوطنية للمساواة بين الجنسين (2005-2010) كلتيهما تهدفان إلى تعزيز حصول المرأة على الموارد الإنتاجية مثل الأرض والماشية، وبأن مؤسسات التمويل البالغ الصغر والمشروعات تقدِّم الائتمان إلى المرأة لبدء أنشطة صغيرة مدرّة للدخل. ومع ذلك، تشعر اللجنة بالقلق لأن معظم النساء الريفيات يعتمدن على الرجال فيما يتعلق بالدعم الاقتصادي، وأن نسبة 19 في المائة فقط من النساء يمتلكن أراضٍ وأن عدد النساء المقترضات من مؤسسات التمويل البالغ الصغر، آخذ في الانخفاض. وتشعر اللجنة أيضاً بالقلق إزاء تأجير مناطق شاسعة من الأراضي الزراعية للشركات الأجنبية، وهو ما قد يسفر عن إزاحة المجتمعات المحلية والإسهام كذلك في عدم الأمن الغذائي للمرأة وفي تأنيث الفقر، بيد أن اللجنة تحيط علماً بتوضيح الدولة الطرف بأن عقود الإيجار هذه تخص المناطق الشحيحة السكان في الأراضي الواطئة الموبوءة بالملاريا، وهي تساعد الدولة الطرف على إطعام شعبها، وخلق فرص عمل، وتصاحبها مشاريع إعادة التوطين والتعويض. وتلاحِظ اللجنة أيضاً مع القلق أن أغلبية السكان في الريف ليست لديهم سُبل مستدامة للحصول على مياه الشرب المأمونة ومرافق الإصحاح الوافية، مما يضطر كثير من النساء والفتيات على السير مسافات طويلة للحصول على الماء، وتعريضهن إلى خطورة متزايدة للعنف الجنسي، ومنع الفتيات من الذهاب إلى المدارس.
	37 - وتوصي اللجنة الدولة الطرف بما يلي:
	(أ) العمل بشكل فعّال على إنفاذ حق المرأة على أساس المساواة في تملّك الأراضي، بما في ذلك اتخاذ تدابير قانونية تنصّ على إدراج منهجي لأسماء الزوجات في شهادات حائزي الأراضي؛
	(ب) تيسير حصول المرأة الريفية على الائتمان والقروض، وذلك بالتحكُّم في شروط تسديد قروض التمويل البالغ الصغر لتجنُّب فترات السداد غير العادلة وأسعار الفائدة الجائرة، وبالتوسُّع في مشاريع تراعي الاعتبارات الجنسانية، مثل برنامج إدارة الموارد البيئية ومؤسسة ”إيكوب“ المالية غير الرسمية؛
	(ج) كفالة ألاّ ينتج عن عقود تأجير الأراضي مع الشركات الأجنبية الإخلاء القسري والتشريد الداخلي، ولا يُسفِر عن زيادة عدم الأمن الغذائي والفقر للسكان المحليين، بمن فيهم النساء والفتيات وأن تنصّ هذه العقود على أن تقدِّم الشركة المعنية و/أو الدولة الطرف للمجتمعات المحلية المتضررة بما في ذلك المجتمعات الرعوية، تعويضاً كافياً وأرضاً بديلة؛
	(د) مواصلة تحسين سُبل الحصول على مياه الشرب المأمونة ومرافق الإصحاح الوافية في المناطق الريفية وذلك ببناء آبار جديدة وصنابير ومرافق للإصحاح.
	الفئات المحرومة من النساء

	38 - تشعر اللجنة بالقلق إزاء عدم وجود بيانات مصنّفة بشأن حالة النساء اللائي تذكر التقارير أنهن من بين أشدّ الفئات ضعفاً وإهمالاً من النساء في الدولة الطرف ويواجهن كالعادة أشكالاً عديدة من التمييز، بما في ذلك النساء المسنّات، والنساء ذوات الإعاقة، والنساء المشتغلات بالرعي، واللاجئات والمشرّدات داخلياً.
	39 - وتوصي اللجنة بأن تقوم الدولة الطرف ما يلي:
	(أ) جمع بيانات مصنّفة بشأن حالة النساء اللائي يواجهن أشكالاً متعددة من التمييز، مثل النساء المسنّات، والنساء ذوات الإعاقة، والنساء المشتغلات بالرعي، والنساء اللاجئات والمشرّدات داخلياً، وإدراج هذه المعلومات في تقريرها الدوري التالي؛
	(ب) اعتماد تدابير، بما في ذلك التدابير الخاصة المؤقتة في إطار المعنى الوارد في الفقرة 1 من المادة 4 من الاتفاقية للقضاء على أي شكل من أشكال التمييز، وكفالة الحقوق والفرص المتساوية لأولئك النساء، بما في ذلك حسب الاقتضاء، في الحياة السياسية والعامة والاجتماعية والاقتصادية وفي مجالات التعليم والعمالة والصحة وحمايتهن من العنف والاعتداء والاستغلال؛
	(ج) اعتماد سياسات مستهدَفة لحماية وإدراج أولئك النساء في المجتمع، على سبيل المثال، سياسة وطنية بشأن المشرّدات داخلياً وسياسات تتعلّق بإدماج اللاجئات محلياً.
	التمييز ضد المرأة في الزواج والعلاقات الأسرية

	40 - تشعر اللجنة بالقلق إزاء التقارير التي تذكر من الناحية الواقعية أن الأبناء يرثون أرض الأسرة ذلك لأنه من المفتَرض أن البنات سوف ينتقلن في نهاية المطاف إلى ديار أزواجهن وأن أسرة الزوج المتوفّي كثيراً ما تطالب بالأرض من أرملته؛ وكثيراً ما تفقد المرأة أملاكها للزوج عند الطلاق، ولا ينص القانون المدني على دعم مالي للنساء من أزواجهن السابقين، ولا ينصّ على سُبل انتصاف تمكّنهن من المطالبة بنفقة لأطفالهن من أزواجهن السابقين.
	41 - وتدعو اللجنة الدولة الطرف إلى كفالة المساواة بين النساء والرجال في العلاقات الأسرية بما يتفق مع المادة 16 من الاتفاقية وحماية المرأة من اغتصاب الممتلكات منها من جانب زوجها وأسرته؛ والعمل بشكل فعّال على إنفاذ الحقوق المتساوية للنساء والرجال لوراثة الممتلكات، بما في ذلك الأراضي؛ والعمل بشكل عادل على تقسيم الملكية المشتركة عند حدوث الطلاق؛ والنظر في تعديل قانونها المدني المنقّح بهدف النصّ على التزامات الأزواج بتقديم الدعم المالي، وكذلك من أجل توفير سُبل انتصاف فعّالة لتمكين النساء من المطالبة بحضانة أطفالهن من أزواجهن السابقين.
	42 - وبينما تلاحِظ اللجنة أن المادة 34 (5) من الدستور الاتحادي تشترط موافقة كل من الطرفين على الفصل في المنازعات المتعلقة بالقوانين الشخصية والأسرية من جانب محاكم الشريعة، تشعر اللجنة بالقلق لأنه لا توجد ضمانات كافية تكفل أن تكون موافقة المرأة على هذا القرار قائمة عن عِلم وخالية من الضغط الذي لا موجب له من جانب أزواجهن أو الأُسر أو المجتمعات المحلية، وأن قرارات محاكم الشريعة لا يمكن الطعن فيها أمام المحاكم العادية، فيما عدا لأسباب وجود خطأ في القانون.
	43 - وتعيد اللجنة إلى الذهان الملاحظات الختامية للجنة مناهضة التعذيب (CAT/C/ETH/CO/1، الفقرة 23) وتدعو الدولة الطرف إلى تقديم ضمانات فعّالة تكفل الموافقة الحرّة وعن علم من جانب المرأة للفصل في قضاياها عن طريق محاكم الشريعة وأن جميع القرارات المتخذة من محاكم الشريعة يمكن الاستئناف فيها أمام المحاكم العادية، لأسباب خاصة بالقانون ولحدوث أخطاء في سرد الوقائع.
	البروتوكول الاختياري

	44 - تدعو اللجنة الدولة الطرف إلى إعادة النظر في موقفها بشأن التصديق على البروتوكول الاختياري الملحق بالاتفاقية وإلى النظر بعين الرضا إلى التصديق على البروتوكول الاختياري.
	تعديل على الفقرة 1 من المادة 20 من الاتفاقية

	45 - تشجّع اللجنة الدولة الطرف على التعجيل بقبول تعديل الفقرة 1 من المادة 20 من الاتفاقية بشأن وقت اجتماع اللجنة.
	إعلان وبرنامج عمل بيجين

	46 - تحثّ اللجنة الدولة الطرف، في تنفيذ التزاماتها بموجب الاتفاقية، على أن تستفيد بشكل تام من إعلان ومنهاج عمل بيجين، اللذين يعزّزان أحكام الاتفاقية، وتطلب إلى الدولة الطرف تضمين معلومات عن ذلك في تقريرها الدوري التالي.
	الأهداف الإنمائية للألفية

	47 - تؤكّد اللجنة على أن التنفيذ الكامل والفعّال للاتفاقية يعتبر شيئاً لاغنى عنه من أجل إنجاز الأهداف الإنمائية للألفية. وتدعو اللجنة إلى إدراج منظور خاص بالشؤون الجنسانية وإلى إظهار واضح لأحكام الاتفاقية في جميع الجهود الرامية إلى إنجاز الأهداف الإئنمائية للألفية وتطلب إلى الدولة الطرف إدراج معلومات في هذا الشأن في تقريرها الدوري التالي.
	النشر

	48 - تطلب اللجنة نشر هذه الملاحظات الختامية على نطاق واسع في إثيوبيا بغية توعية الناس والمسؤولين الحكوميين والسياسيين والبرلمانيين والمنظمات النسائية ومنظمات حقوق الإنسان بالخطوات التي اتخذت لكفالة المساواة القانونية والفعلية للمرأة وبالخطوات الأخرى المطلوبة في هذا الصدد. وتوصي اللجنة بأن يتم النشر على المستوى المجتمعي المحلي. ويُهاب بالدولة الطرف أن تنظّم سلسلة من الاجتماعات لمناقشة التطوّر المُنجَز في تنفيذ هذه الملاحظات الختامية. وتطلب اللجنة إلى الدولة الطرف أن تواصل على نطاق واسع نشر التوصيات العامة للجنة، وخصوصاً على المنظمات المعنية بحقوق المرأة وحقوق الإنسان، ونشر إعلان ومنهاج عمل بيجين ونتائج الدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العامة بشأن موضوع ”المرأة 2000: المساواة بين الجنسين والتنمية والسلام من أجل القرن الحادي والعشرين“.
	التصديق على معاهدات أخرى

	49 - تلاحظ اللجنة أن انضمام الدولة الطرف إلى الصكوك الدولية الرئيسية التسعة بشأن حقوق الإنسان() سوف يعزّز تمتُّع المرأة بحقوق الإنسان والحريات الأساسية لها في جميع مناحي الحياة. ولهذا تشجّع اللجنة الدولة الطرف على النظر في التصديق على المعاهدات التي ليست هي طرفاً فيها بعد، وهي الاتفاقية الدولية بشأن حماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم والاتفاقية الدولية لحماية جميع الأشخاص من الاختفاء القسري.
	متابعة الملاحظات الختامية

	50 - تطلب اللجنة إلى الدولة الطرف أن تقدِّم خلال سنتين معلومات مكتوبة عن الخطوات المتخذة لتنفيذ التوصيات الواردة في الفقرتين 21 و 37 أعلاه.
	المساعدة التقنية

	51 - توصي اللجنة بأن تستفيد الدولة الطرف من المساعدة التقنية في تطوير وتنفيذ برنامج شامل يهدف إلى تنفيذ التوصيات المذكورة أعلاه والاتفاقية في مجموعها. وتهيب اللجنة أيضاً بالدولة الطرف بأن تواصل تعزيز تعاونها مع الوكالات المتخصصة والبرامج التابعة لمنظومة الأمم المتحدة، بما في ذلك هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (هيئة الأمم المتحدة للمرأة)، وشعبة الإحصاءات التابعة لإدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة، ومنظمة الأمم المتحدة للسكان، ومنظمة الصحة العالمية، ومفوضية الأمم المتحدة السامية لحقوق الإنسان.
	إعداد التقرير التالي

	52 - تطلب اللجنة إلى الدولة الطرف أن تكفل المشاركة الواسعة لجميع الوزارات والهيئات العامة في إعداد تقريرها الدوري التالي، وفي الوقت نفسه استشارة طائفة عريضة من المنظمات النسائية المعنية بحقوق الإنسان.
	53 - وتطلب اللجنة إلى الدولة الطرف أن تستجيب للشواغل المُعرب عنها في هذه الملاحظات الختامية في تقريرها الدوري التالي بموجب المادة 18 من الاتفاقية. وتدعو اللجنة الدولة الطرف إلى تقديم تقريرها الدوري التالي في تموز/يوليه 2015.
	54 - وتدعو اللجنة الدولة الطرف إلى اتباع المبادئ التوجيهية المنسّقة لتقديم التقارير بموجب المعاهدات الدولية لحقوق الإنسان، بما في ذلك مبادئ توجيهية لتقديم وثيقة أساسية موحَّدة ووثائق خاصة بمعاهدات بعينها، التي أُقرّت في الاجتماع الخامس المشترك بين لجان الهيئات المنشأة بموجب معاهدات حقوق الإنسان في حزيران/يونيه 2006 (HRI/MC/2006/3 و Corr.1). ويجب تطبيق المبادئ التوجيهية المتعلقة بتقديم التقارير فيما يتعلق بالمعاهدات والتي اعتمدتها اللجنة في دورتها الأربعين المعقودة في كانون الثاني/يناير 2008 (A/63/38، المرفق الأول) مشفوعة بالمبادئ التوجيهية المنسّقة الخاصة بإعداد التقارير بشأن إصدار وثيقة أساسية مشتركة. وإلى جانب هذا فإنها تشكّل المبادئ التوجيهية المنسّقة بشأن الإبلاغ بمقتضى اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة. وينبغي أن تقتصر الوثيقة الخاصة بالمعاهدات على 40 صفحة، في حين لا ينبغي أن تتجاوز الوثيقة الأساسية المشتركة المحدّثة 80 صفحة.

